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INHOUD  SOMMAIRE  

    
Vraag van Els Van Hoof aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Een VN-
conventie inzake ouderenrechten" (56010166C) 

1 Question de Els Van Hoof à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Une 
convention de l'ONU sur les droits des personnes 
âgées" (56010166C) 

1 

Sprekers: Els Van Hoof, Maxime Prévot, vice-
eersteminister en minister van Buitenlandse 
Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Els Van Hoof, Maxime Prévot, vice-
premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 2 Questions jointes de 2 
- Ellen Samyn aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De intimidatie 
van Iraanse vluchtelingen in Europa door het 
Iraanse regime" (56010888C) 

2 - Ellen Samyn à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'intimidation de réfugiés 
iraniens en Europe par le régime iranien" 
(56010888C) 

2 

- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
executiegolf in Iran en de intimidatie van 
vluchtelingen" (56010949C) 

2 - Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La vague d'exécutions en 
Iran et l'intimidation des réfugiés" (56010949C) 

2 

- Sam Van Rooy aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Bita Shafiei en 
de protesten tegen het regime in Iran" (56011146C) 

2 - Sam Van Rooy à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Bita Shafiei et les 
protestations contre le régime en Iran" 
(56011146C) 

2 

Sprekers: Annick Lambrecht, Sam Van Rooy, 
Maxime Prévot, vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Annick Lambrecht, Sam Van Rooy, 
Maxime Prévot, vice-premier ministre et 
ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes et de la Coopération au 
développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 4 Questions jointes de 4 
- Christophe Lacroix aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het 
Amerikaanse vredesplan voor de oorlog in 
Oekraïne" (56010896C) 

4 - Christophe Lacroix à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Le plan de 
paix des États-Unis sur la guerre en Ukraine" 
(56010896C) 

4 

- Katrijn van Riet aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
Amerikaanse vredesvoorstellen, de Russische 
eisen en de Europese risico's" (56011295C) 

4 - Katrijn van Riet à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les propositions de paix 
américaines, les exigences russes et les risques 
pour l'Europe" (56011295C) 

4 

- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Oekraïne" (56011595C) 

4 - Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
en Ukraine" (56011595C) 

4 

- Benoît Lutgen aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het 
vredesakkoord in Oekraïne" (56011730C) 

4 - Benoît Lutgen à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'accord de paix en 
Ukraine" (56011730C) 
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Sprekers: Katrijn van Riet, Kathleen 
Depoorter, Maxime Prévot, vice-
eersteminister en minister van Buitenlandse 
Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Katrijn van Riet, Kathleen 
Depoorter, Maxime Prévot, vice-premier 
ministre et ministre des Affaires étrangères, des 
Affaires européennes et de la Coopération au 
développement 

 

    
Vraag van Anthony Dufrane aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De erkenning 

7 Question de Anthony Dufrane à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La 

7 
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van het eiland Bougainville" (56010930C) reconnaissance de l'île de Bougainville" 
(56010930C) 

Sprekers: Anthony Dufrane, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Anthony Dufrane, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 8 Questions jointes de 8 
- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
Amerikaanse escalatie in Venezuela" (56010946C) 

8 - Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'intensification des 
opérations américaines au Venezuela" 
(56010946C) 

8 

- Nabil Boukili aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De militaire 
operaties van de VS in Venezuela" (56011049C) 

8 - Nabil Boukili à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les opérations militaires 
des États-Unis au Venezuela" (56011049C) 

8 

- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De "double 
tap"-acties" (56011254C) 

8 - Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Les doubles 
frappes" (56011254C) 

8 

- Nabil Boukili aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over 
"President Trump en Venezuela" (56011270C) 

8 - Nabil Boukili à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le président Trump et le 
Venezuela" (56011270C) 

8 

- Lydia Mutyebele Ngoi aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Venezuela" (56011540C) 

8 - Lydia Mutyebele Ngoi à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
au Venezuela" (56011540C) 

8 

- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Venezuela" (56011590C) 

8 - Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
au Venezuela" (56011590C) 

8 

Sprekers: Annick Lambrecht, Kathleen 
Depoorter, Maxime Prévot, vice-
eersteminister en minister van Buitenlandse 
Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking, Lydia Mutyebele 
Ngoi 

 Orateurs: Annick Lambrecht, Kathleen 
Depoorter, Maxime Prévot, vice-premier 
ministre et ministre des Affaires étrangères, des 
Affaires européennes et de la Coopération au 
développement, Lydia Mutyebele Ngoi 

 

    
Vraag van Annick Lambrecht aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De Europese 
investeringen in mijnbouwbedrijven" (56010950C) 

11 Question de Annick Lambrecht à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Les 
investissements européens dans les entreprises 
minières" (56010950C) 

11 

Sprekers: Annick Lambrecht, Maxime 
Prévot, vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Annick Lambrecht, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Vraag van Britt Huybrechts aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
begrotingslijn inzake koninklijke reizen en 
diplomatie" (56010995C) 

12 Question de Britt Huybrechts à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La ligne 
budgétaire relative aux voyages royaux et à la 
diplomatie" (56010995C) 

12 

Sprekers: Britt Huybrechts, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Britt Huybrechts, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Vraag van Michel De Maegd aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het tweede 
tussentijdse rapport van het Europees Parlement 

13 Question de Michel De Maegd à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Le deuxième 
rapport intérimaire du Parlement européen sur la 

13 



CRABV 56 COM 278 17/12/2025  

 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

iii 

over Hongarije" (56011077C) Hongrie" (56011077C) 
Sprekers: Michel De Maegd, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Michel De Maegd, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Vraag van Britt Huybrechts aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De rector van 
het Europacollege" (56011191C) 

15 Question de Britt Huybrechts à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La rectrice du 
Collège d'Europe" (56011191C) 

15 

Sprekers: Britt Huybrechts, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking, Annick 
Lambrecht 

 Orateurs: Britt Huybrechts, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement, Annick 
Lambrecht 

 

    
Vraag van Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De opening 
van de grensovergang bij Rafah" (56011255C) 

16 Question de Kathleen Depoorter à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "L'ouverture 
du poste-frontière de Rafah" (56011255C) 

16 

Sprekers: Kathleen Depoorter, Maxime 
Prévot, vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Kathleen Depoorter, Maxime 
Prévot, vice-premier ministre et ministre des 
Affaires étrangères, des Affaires européennes 
et de la Coopération au développement 

 

    
Vraag van Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Peru" (56011256C) 

17 Question de Kathleen Depoorter à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
au Pérou" (56011256C) 

17 

Sprekers: Kathleen Depoorter, Maxime 
Prévot, vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Kathleen Depoorter, Maxime 
Prévot, vice-premier ministre et ministre des 
Affaires étrangères, des Affaires européennes 
et de la Coopération au développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 18 Questions jointes de 18 
- Britt Huybrechts aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Euroclear" 
(56011274C) 

18 - Britt Huybrechts à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Euroclear" (56011274C) 

18 

- Katrijn van Riet aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Euroclear" 
(56011297C) 

18 - Katrijn van Riet à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Euroclear" (56011297C) 

18 

- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De Russische 
tegoeden bij Euroclear" (56011301C) 

18 - Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les avoirs russes auprès 
d'Euroclear" (56011301C) 

18 

- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
interestopbrengsten van de bij Euroclear 
geblokkeerde Russische tegoeden" (56011309C) 

18 - Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Les intérêts 
générés par les avoirs russes bloqués auprès 
d’Euroclear" (56011309C) 

18 

- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Euroclear en 
de gekwalificeerde meerderheid" (56011310C) 

18 - Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Euroclear et 
la majorité qualifiée" (56011310C) 

18 

- Benoît Lutgen aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het gebruik 
van de in België bevroren Russische tegoeden" 
(56011697C) 

18 - Benoît Lutgen à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'utilisation des avoirs 
russes bloqués en Belgique" (56011697C) 

18 

Sprekers: Britt Huybrechts, Annick 
Lambrecht, Katrijn van Riet, Kathleen 
Depoorter, Maxime Prévot, vice-

 Orateurs: Britt Huybrechts, Annick 
Lambrecht, Katrijn van Riet, Kathleen 
Depoorter, Maxime Prévot, vice-premier 
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eersteminister en minister van Buitenlandse 
Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

ministre et ministre des Affaires étrangères, des 
Affaires européennes et de la Coopération au 
développement 

    
Vraag van Sam Van Rooy aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De infiltratie 
van Hamas in gesubsidieerde ngo's" (56011281C) 

23 Question de Sam Van Rooy à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "L'infiltration 
par le Hamas d'ONG subventionnées" 
(56011281C) 

23 

Sprekers: Sam Van Rooy, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Sam Van Rooy, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Vraag van Katrijn van Riet aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De sluiting van 
een Canonfabriek in China" (56011291C) 

24 Question de Katrijn van Riet à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La fermeture 
d'une usine Canon en Chine" (56011291C) 

24 

Sprekers: Katrijn van Riet, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Katrijn van Riet, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Vraag van Katrijn van Riet aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "India als 
handelspartner van Rusland in defensieaankopen" 
(56011293C) 

25 Question de Katrijn van Riet à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "L'Inde en tant 
que partenaire commercial de la Russie pour des 
achats en matière de défense" (56011293C) 

25 

Sprekers: Katrijn van Riet, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Katrijn van Riet, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 26 Questions jointes de 26 
- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De toegang tot 
El Fasher" (56011384C) 

26 - Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'accès à El Fasher" 
(56011384C) 

26 

- Rajae Maouane aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Soedan en de Europese humanitaire hulp" 
(56011688C) 

26 - Rajae Maouane à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation au Soudan et 
l'aide humanitaire européenne" (56011688C) 

26 

Sprekers: Annick Lambrecht, Maxime 
Prévot, vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Annick Lambrecht, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 27 Questions jointes de 27 
- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De arbitraire 
opsluiting van Joseph Figueira" (56011455C) 

27 - Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La détention arbitraire de 
Joseph Figueira" (56011455C) 

27 

- Els Van Hoof aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Joseph 
Figueira Martin" (56011622C) 

28 - Els Van Hoof à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Joseph Figueira Martin" 
(56011622C) 

28 

Sprekers: Annick Lambrecht, Els Van Hoof, 
Maxime Prévot, vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Annick Lambrecht, Els Van Hoof, 
Maxime Prévot, vice-premier ministre et 
ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes et de la Coopération au 
développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 29 Questions jointes de 29 
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- François De Smet aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De National 
Security Strategy van de Verenigde Staten" 
(56011464C) 

30 - François De Smet à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La "National Security 
Strategy" (NSS) des États-Unis" (56011464C) 

30 

- Nabil Boukili aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De National 
Security Strategy (NSS) van de VS" (56011584C) 

30 - Nabil Boukili à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La "National Security 
Strategy" (NSS) des États-Unis" (56011584C) 

30 

- Katrijn van Riet aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De invloed van 
de VS op de Europese politiek en de groei van de 
MAGA-beweging in Europa" (56011598C) 

30 - Katrijn van Riet à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'influence des États-Unis 
sur la politique européenne et la croissance du 
mouvement MAGA en Europe" (56011598C) 

30 

- Christophe Lacroix aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
Amerikaanse inmenging in Europa" (56011630C) 

30 - Christophe Lacroix à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Les 
ingérences américaines en Europe" (56011630C) 

30 

Sprekers: François De Smet, Katrijn van Riet, 
Maxime Prévot, vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: François De Smet, Katrijn van Riet, 
Maxime Prévot, vice-premier ministre et 
ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes et de la Coopération au 
développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 33 Questions jointes de 33 
- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het 
vredesakkoord tussen Congo en Rwanda" 
(56011491C) 

33 - Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'accord de paix entre le 
Congo et le Rwanda" (56011491C) 

33 

- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Congo" (56011593C) 

33 - Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
au Congo" (56011593C) 

33 

- Pierre Kompany aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Oost-Congo" (56011728C) 

33 - Pierre Kompany à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation dans l’Est du 
Congo" (56011728C) 

33 

- Els Van Hoof aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Oost-Congo" 
(56011708C) 

33 - Els Van Hoof à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'Est du Congo" 
(56011708C) 

33 

Sprekers: Annick Lambrecht, Pierre 
Kompany, Els Van Hoof, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking, Kathleen 
Depoorter 

 Orateurs: Annick Lambrecht, Pierre 
Kompany, Els Van Hoof, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement, Kathleen 
Depoorter 

 

    
Samengevoegde vragen van 37 Questions jointes de 37 
- Lydia Mutyebele Ngoi aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Pariteit en 
diversiteit in onze diplomatieke diensten" 
(56011538C) 

37 - Lydia Mutyebele Ngoi à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La parité et la 
diversité dans nos services diplomatiques" 
(56011538C) 

37 

- Britt Huybrechts aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Diversiteit in de 
diplomatieke diensten" (56011701C) 

37 - Britt Huybrechts à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La diversité au sein des 
services diplomatiques" (56011701C) 

37 

Sprekers: Lydia Mutyebele Ngoi, Britt 
Huybrechts, Maxime Prévot, vice-
eersteminister en minister van Buitenlandse 
Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Lydia Mutyebele Ngoi, Britt 
Huybrechts, Maxime Prévot, vice-premier 
ministre et ministre des Affaires étrangères, des 
Affaires européennes et de la Coopération au 
développement 
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Commissie voor Buitenlandse 
Betrekkingen 

Commission des Relations 
extérieures 

 

van 

 

WOENSDAG 17 DECEMBER 2025 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 17 DÉCEMBRE 2025 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 14.49 uur en voorgezeten door mevrouw Els 
Van Hoof. 
 

La réunion publique de commission est ouverte à 
14 h 49 par Mme Els Van Hoof, présidente. 
 

01 Vraag van Els Van Hoof aan Maxime Prévot 

(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Een VN-
conventie inzake ouderenrechten" (56010166C) 
 

01 Question de Els Van Hoof à Maxime Prévot 

(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes 
et Coopération au développement) sur "Une 
convention de l'ONU sur les droits des personnes 
âgées" (56010166C) 
 

01.01  Els Van Hoof (cd&v): De VN pleit voor een 

internationaal verdrag over ouderenrechten. Ook het 
federale regeerakkoord benoemt de strijd tegen 
leeftijdsdiscriminatie. Geweld en misbruik van 
ouderen neemt immers toe. De VN-
Mensenrechtenraad richtte een werkgroep op om 
een bindend instrument voor ouderenrechten te 
ontwikkelen. België nam helaas niet deel aan de 
opstelling van de resolutie, terwijl andere EU-
lidstaten dat wel deden. 
 
 
 
 
Is de werkgroep al actief? Neemt België actief deel 
aan de werkzaamheden? Wat is de concrete 
Belgische positie? Worden seniorenverenigingen, 
zoals OKRA, betrokken bij het uitwerken van een 
Belgisch standpunt? 
 

01.01  Els Van Hoof (cd&v): L'ONU plaide pour un 

traité international concernant les droits des 
personnes âgées. La lutte contre la discrimination 
liée à l'âge est également mentionnée dans l'accord 
de gouvernement fédéral. En effet, les personnes 
âgées font l'objet de plus en plus de violences et 
d'abus. Le Conseil des droits de l’homme de l'ONU 
a créé un groupe de travail en vue d'élaborer un 
instrument contraignant en faveur des droits des 
personnes âgées. La Belgique n'a 
malheureusement pas participé à la rédaction de la 
résolution, contrairement à d'autres États membres 
de l'UE. 
 
Ce groupe de travail est-il déjà actif? La Belgique 
prend-elle part activement aux travaux? Quelle est la 
position concrète de la Belgique? Les associations 
de personnes âgées, comme OKRA, sont-elles 
associées à l'élaboration d'une position belge? 
 

01.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): 

Mensenrechten en non-discriminatie zijn een 
prioriteit in het Belgische buitenlands beleid. België 
steunde op 3 april 2025 de VN-resolutie die de 
oprichting vraagt van een intergouvernementele 
werkgroep voor een bindend internationaal 
instrument over de rechten van ouderen. 
 

01.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

Les droits humains et la non-discrimination 
constituent une priorité de la politique étrangère de 
la Belgique. Le 3 avril 2025, la Belgique a soutenu la 
résolution de l'ONU demandant la création d'un 
groupe de travail intergouvernemental pour un 
instrument contraignant en faveur des droits des 
personnes âgées. 
 

Het proces zal naar verwachting enige tijd duren. 
België zal constructief deelnemen aan de 
werkgroep. Het is nog niet duidelijk wanneer de 

Le processus devrait prendre un certain temps. La 
Belgique participera de manière constructive au 
groupe de travail. La date de la première réunion du 
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werkgroep voor het eerst bijeenkomt. Mogelijk houdt 
dat verband met de financiële crisis binnen de VN. 
Zodra meer informatie beschikbaar is, zal België zijn 
positie bepalen en relevante actoren betrekken bij 
het proces. 
 

groupe de travail n'est pas encore connue, peut-être 
en raison de la crise financière au sein des Nations 
Unies. Dès que nous disposerons de davantage 
d'informations, la Belgique déterminera sa position 
et associera les acteurs pertinents au processus. 
 

01.03  Els Van Hoof (cd&v): Het is positief dat u van 

plan bent om het middenveld te betrekken. Ik hoop 
dat de regering in de geest van het regeerakkoord 
concrete stappen zal zetten en een Belgisch 
standpunt zal bepalen. 
 

01.03  Els Van Hoof (cd&v): Je me réjouis que vous 

envisagiez d'impliquer la société civile. J'espère que 
le gouvernement prendra des mesures concrètes 
dans l'esprit de l'accord de gouvernement et définira 
une position belge. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

02 Samengevoegde vragen van 

- Ellen Samyn aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
intimidatie van Iraanse vluchtelingen in Europa 
door het Iraanse regime" (56010888C) 
- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
executiegolf in Iran en de intimidatie van 
vluchtelingen" (56010949C) 
- Sam Van Rooy aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Bita Shafiei 
en de protesten tegen het regime in Iran" 
(56011146C) 
 

02 Questions jointes de 

- Ellen Samyn à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'intimidation de réfugiés 
iraniens en Europe par le régime iranien" 
(56010888C) 
- Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La vague 
d'exécutions en Iran et l'intimidation des réfugiés" 
(56010949C) 
- Sam Van Rooy à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Bita Shafiei et les 
protestations contre le régime en Iran" 
(56011146C) 
 

02.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Het aantal 

executies in Iran stijgt alarmerend.  
 
 
Is de Belgische regering daarvan op de hoogte? Wat 
heeft de regering concreet ondernomen op bilateraal 
en Europees niveau om dit aan te kaarten bij de 
Iraanse autoriteiten? Wat doet België om aandacht 
te vragen voor het lot van de politieke gevangenen 
die dreigen te worden geëxecuteerd? Hoe 
beschermt onze regering Iraanse asielzoekers, 
vluchtelingen en hun families in België tegen 
intimidatie, spionage en bedreigingen door Iraanse 
agenten? Zal België dergelijke agenten en 
huurlingen vervolgen en uitwijzen? Zal België een 
Europees initiatief steunen of nemen dat de druk op 
Iran opvoert en dat aandringt op een onmiddellijk 
moratorium op alle executies? 
 

02.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Le nombre 

d'exécutions en Iran augmente de manière 
alarmante.  
 
Le gouvernement belge est-il au courant de cette 
évolution? Quelles mesures concrètes a-t-il prises 
au niveau bilatéral et européen pour soulever cette 
question auprès des autorités iraniennes? Que fait la 
Belgique pour attirer l'attention sur le sort des 
prisonniers politiques menacés d'exécution? 
Comment notre gouvernement protège-t-il les 
demandeurs d'asile et réfugiés iraniens ainsi que 
leurs familles en Belgique contre l'intimidation, 
l'espionnage et les menaces d'agents iraniens? La 
Belgique poursuivra-t-elle et expulsera-t-elle ces 
agents et mercenaires? La Belgique soutiendra-t-
elle ou prendra-t-elle une initiative européenne 
visant à accroître la pression sur l'Iran et à exiger un 
moratoire immédiat sur toutes les exécutions? 
 

02.02  Sam Van Rooy (VB): Wie de misdaden van 

het islamitische regime van Iran kent, zou Israël 
moeten aanmoedigen in zijn strijd tegen het Iraanse 
regime. Zo hebben agenten van de jihadistische 
Islamic Jihad Union (IJC) de 19-jarige activiste Bita 
Shafiei en haar moeder ontvoerd tijdens een van de 
vele gecoördineerde sharia-acties. Bita werd bekend 

02.02  Sam Van Rooy (VB): Quiconque connaît les 

crimes commis par le régime islamique iranien 
devrait encourager Israël dans sa lutte contre ce 
régime. Ainsi, des agents de la Islamic Jihad Union 
(IJU) ont enlevé la militante Bita Shafiei, âgée de 
19 ans, et sa mère lors d'une des nombreuses 
opérations coordonnées menées au nom de la 
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toen zij in verzet kwam tegen het Iraanse regime en 
de vergiftiging door het regime van meer dan 1.000 
schoolmeisjes.  
 
Welk signaal geeft België aan het regime van Iran? 
Hoe kan België dit soort protesten steunen? 
 

charia. Bita s'est faite connaître lorsqu'elle s'est 
opposée au régime iranien et à l'empoisonnement 
par celui-ci de plus de 1 000 écolières.  
 
Quel signal la Belgique envoie-t-elle au régime 
iranien? Comment la Belgique peut-elle soutenir ce 
type de protestations? 
 

02.03 Minister Maxime Prévot (Nederlands): De 

beoordeling van de dreiging in België en van onze 
diplomatieke belangen valt onder de bevoegdheid 
van het Coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse 
(OCAD) en de minister van Binnenlandse Zaken.  
 
Op 31 juli ondertekende België een verklaring van 
14 landen waarin de toename van de 
staatsdreigingen door Iraanse inlichtingendiensten 
op hun grondgebieden werd veroordeeld. Op 15 juli 
heeft de EU een pakket sancties goedgekeurd tegen 
acht personen en één entiteit in het kader van de EU-
sanctieregeling voor de mensenrechten.  
 
Het aantal executies in Iran is inderdaad 
verschrikkelijk en in meerderheid houden die 
verband met drugsdelicten of moorden. België 
veroordeelt de uitvoering van de doodstraf zeer 
krachtig en neemt het respect voor de 
mensenrechten systematisch op bij contacten met 
de Iraanse autoriteiten. België heeft Iran aanbevolen 
om een moratorium op executies in te stellen met het 
oog op de afschaffing van de doodstraf. Op 
10 september heeft de EU opnieuw een verklaring 
gepubliceerd waarin de problematiek werd 
aangekaart en de doodstraf wordt veroordeeld. 
 
 
België steunt ook de fundamentele aspiratie van het 
Iraanse volk voor mensenrechten en democratie, 
maar geen antiregimeprotesten in Iran. Ons 
buitenlands beleid is immers gebaseerd op respect 
voor het internationaal recht en voor de nationale 
soevereiniteit van staten. Wel maken we onze 
analyses en verwachtingen zeer duidelijk kenbaar 
aan Teheran. België en de EU hebben hun toon 
verhard en aanvullende sancties goedgekeurd tegen 
de Islamitische Republiek.  
 

02.03  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

L'évaluation de la menace en Belgique et de nos 
intérêts diplomatiques relève de la compétence de 
l'Organe de coordination pour l'analyse de la 
menace (OCAM) et du ministre de l'Intérieur.  
 
Le 31 juillet, la Belgique a signé une déclaration de 
14 pays condamnant l'augmentation des menaces 
étatiques par les services de renseignement iraniens 
sur leur territoire. Le 15 juillet, l'UE a approuvé une 
série de sanctions à l'encontre de huit personnes et 
d'une entité dans le cadre du régime de sanctions de 
l'UE en matière de droits humains.  
 
Le nombre d'exécutions en Iran est en effet 
effroyable et la plupart d'entre elles sont liées à des 
infractions concernant des délits en matière de 
drogue ou des meurtres. La Belgique condamne 
avec la plus grande fermeté l'application de la peine 
de mort et aborde systématiquement la question du 
respect des droits humains dans ses contacts avec 
les autorités iraniennes. La Belgique a recommandé 
à l'Iran d'instaurer un moratoire sur les exécutions en 
vue de l'abolition de la peine de mort. Le 
10 septembre, l'UE a publié une nouvelle déclaration 
dans laquelle elle aborde cette question et 
condamne la peine de mort. 
 
La Belgique soutient également l'aspiration 
fondamentale du peuple iranien aux droits humains 
et à la démocratie, mais pas les manifestations anti-
régime en Iran. Notre politique étrangère est en effet 
fondée sur le respect du droit international et de la 
souveraineté nationale des États. Nous 
communiquons toutefois très clairement à Téhéran 
nos analyses et nos attentes. La Belgique et l'UE ont 
durci le ton et adopté des sanctions supplémentaires 
contre la République islamique. 
 

02.04  Annick Lambrecht (Vooruit): We moeten de 

executies hier op de agenda blijven zetten. Ik kan u 
slechts vragen om dit op elk overleg met de Iraanse 
autoriteiten ter sprake te blijven brengen. Hopelijk 
zullen België en de EU de sancties nog uitbreiden 
als het aantal executies blijft stijgen. 
 

02.04  Annick Lambrecht (Vooruit): Nous devons 

continuer à mettre à l'ordre du jour les exécutions. Je 
ne peux faire autrement que vous demander de 
continuer à aborder ce sujet lors de chaque réunion 
avec les autorités iraniennes. J'espère que la 
Belgique et l'UE étendront encore les sanctions si le 
nombre d'exécutions continue d'augmenter. 
 

02.05  Sam Van Rooy (VB): Het regime van Iran is 

in wezen de sjiitische versie van Islamitische Staat: 
een moorddadig, jihadistisch shariaregime. U 

02.05  Sam Van Rooy (VB): Le régime iranien est 

en substance la version chiite de l'État islamique: un 
régime meurtrier, djihadiste et régi par la charia. 
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spreekt over respect voor het internationaal recht en 
dus voor de soevereiniteit, maar dat staat in schril 
contrast met uw bemoeienissen met Israël. U bent 
hard voor de bondgenoten en mild voor het 
islamonazisme. 
 

Vous parlez de respect du droit international et donc 
de la souveraineté, mais cette déclaration contraste 
fortement avec votre ingérence dans les affaires 
d'Israël. Vous êtes dur avec vos alliés et indulgent 
envers l'islamo-nazisme. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Christophe Lacroix aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het 
Amerikaanse vredesplan voor de oorlog in 
Oekraïne" (56010896C) 
- Katrijn van Riet aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
Amerikaanse vredesvoorstellen, de Russische 
eisen en de Europese risico's" (56011295C) 
- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Oekraïne" (56011595C) 
- Benoît Lutgen aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het 
vredesakkoord in Oekraïne" (56011730C) 
 

03 Questions jointes de 

- Christophe Lacroix à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Le plan de 
paix des États-Unis sur la guerre en Ukraine" 
(56010896C) 
- Katrijn van Riet à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les propositions de paix 
américaines, les exigences russes et les risques 
pour l'Europe" (56011295C) 
- Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
en Ukraine" (56011595C) 
- Benoît Lutgen à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'accord de paix en 
Ukraine" (56011730C) 
 

03.01  Katrijn van Riet (N-VA): Voor ons zijn 

veiligheid, soevereiniteit en de internationale 
rechtsorde belangrijk. Washington voert de 
onderhandelingen met figuren die Rusland gunstig 
gezind zijn en lijkt meer uit op een deal dan op een 
rechtvaardige en duurzame vrede. 
 
 
Hoe beoordeelt u de Amerikaanse 
bemiddelingsinspanningen? Hoe wil België 
vermijden dat de Europese Unie in een 
onderhandelingskader belandt waar Amerikaanse 
belangen primeren op de Europese 
veiligheidsdoelstellingen? Hoe verzekeren we dat 
het Oekraïense standpunt – geen afstand van 
internationaal erkend grondgebied – niet onder druk 
wordt uitgehold door externe actoren die snel een 
deal willen? Hoe schat u het risico in dat Rusland 
diplomatieke processen misbruikt om tijd te winnen 
en tegelijk zijn militaire druk op Oekraïne opvoert? 
Hoe vertaalt dat zich in het Belgische en Europese 
standpunt? 
 

03.01  Katrijn van Riet (N-VA): Pour notre groupe, 

la sécurité, la souveraineté et l'ordre juridique 
international sont des aspects importants. 
Washington mène les négociations avec des 
personnalités favorables à la Russie et semble plus 
intéressé par un accord que par une paix juste et 
durable. 
 
Comment évaluez-vous les efforts de médiation 
américains? Comment la Belgique entend-elle éviter 
que l'Union européenne se voit contrainte d’entrer 
dans un cadre de négociation où les intérêts 
américains priment sur les objectifs de sécurité 
européens? Comment pouvons-nous garantir que la 
position ukrainienne – ne pas renoncer à un territoire 
internationalement reconnu – ne soit pas préjudiciée 
par des acteurs extérieurs désireux de conclure 
rapidement un accord? Comment évaluez-vous le 
risque que la Russie abuse des processus 
diplomatiques pour gagner du temps tout en 
intensifiant sa pression militaire sur l'Ukraine? 
Comment cela se traduit-il dans la position belge et 
européenne? 
 

03.02  Kathleen Depoorter (N-VA): Er lopen 

onderhandelingen, waarin zowel de Verenigde 
Staten als Europa een rol spelen, maar de 
belangrijkste partijen zijn Oekraïne en Rusland zelf, 
die tot een toekomstig vredesakkoord zouden 
moeten komen. De territoriale integriteit en 

03.02  Kathleen Depoorter (N-VA): Des 

négociations auxquelles participent tant les États-
Unis que l'Europe sont en cours, mais les parties les 
plus importantes sont l'Ukraine et la Russie elles-
mêmes. Ce sont elles qui devraient parvenir à un 
accord de paix futur. L'intégrité territoriale et la 
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soevereiniteit van het Oekraïense volk moeten 
worden gerespecteerd. 
 
Tekenen zich concrete contouren af waar wij als land 
en als Europese Unie kunnen achter staan? Hoe 
beoordeelt u de haalbaarheid en de wenselijkheid 
om een gedemilitariseerde zone of vrijhandelszone 
uit te werken? Is de vrede werkelijk dichterbij dan 
ooit? 
 

souveraineté du peuple ukrainien doivent être 
respectées. 
 
Des contours concrets auxquels nous pourrions 
adhérer en tant que pays et en tant qu'Union 
européenne se dessinent-ils? Comment évaluez-
vous la faisabilité et l'opportunité de créer une zone 
démilitarisée ou une zone de libre-échange? La paix 
est-elle vraiment plus proche que jamais? 
 

03.03 Minister Maxime Prévot (Nederlands): De 

gesprekken zijn de afgelopen dagen nog in een 
stroomversnelling gekomen. De Europese 3 (E3), 
dus Frankrijk, Duitsland en het Verenigd Koninkrijk, 
hebben een heel actieve rol opgenomen in de 
gesprekken tussen de Verenigde Staten en 
Oekraïne. 
 

03.03  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

Ces derniers jours, les discussions se sont 
accélérées. Le groupe européen E3, composé de la 
France, de l'Allemagne et du Royaume-Uni, a joué 
un rôle très actif dans les discussions entre les États-
Unis et l'Ukraine. 
 

(Frans) Zoals hier al is gezegd, wordt ons land 
tijdens de vergaderingen van de coalitie van 
bereidwilligen en de Raad Buitenlandse Zaken op de 
hoogte gehouden van de inspanningen van die drie 
landen. Ons standpunt blijft ongewijzigd: de oorlog 
moet zo snel mogelijk worden beëindigd, maar wel 
onder voorwaarden die voor Oekraïne aanvaardbaar 
zijn. 
 

(En français) Comme déjà indiqué ici, notre pays est 
informé des efforts déployés par ces trois pays à 
travers les réunions de la Coalition des volontaires 
et du Conseil des Affaires étrangères. Et notre 
position reste identique: la guerre doit cesser au plus 
vite, mais à des conditions acceptables pour 
l'Ukraine. 
 

(Nederlands) De Verenigde Staten, Oekraïne en de 
Europese partners zijn het eens geraakt over 
verschillende punten. Zo bestaat de intentie dat de 
Oekraïense strijdkrachten in vredestijd een sterkte 
van 800.000 manschappen moeten kunnen 
behouden. Daarnaast zal een Europese 
multinationale missie worden opgezet, gesteund 
door de Verenigde Staten. Ons land zal aan die 
missie deelnemen. Er is ook een door de VS geleid 
monitoring- en verificatiemechanisme voorgesteld 
om een staakt-het-vuren te bewaken, vroegtijdige 
waarschuwingen te geven en schendingen aan te 
pakken. Dat mechanisme moet tevens bijdragen aan 
het voorkomen van escalatie. Er bestond bovendien 
overeenstemming over een pakket van NAVO-
achtige veiligheidswaarborgen en economische 
steun voor Oekraïne. De VS en de Europese 
partners blijven Oekraïne krachtig steunen in zijn 
streven naar lidmaatschap van de Europese Unie. 
 
 
Diplomatiek is er een zekere vooruitgang geboekt, 
maar veel details blijven vaag en vereisen nog 
verdere onderhandelingen. 
 

(En néerlandais) Les États-Unis, l'Ukraine et les 
partenaires européens se sont mis d'accord sur 
plusieurs points. Il est ainsi prévu que les forces 
armées ukrainiennes puissent maintenir un effectif 
de 800 000 hommes en temps de paix. En outre, une 
mission multinationale européenne sera mise en 
place, avec le soutien des États-Unis. Notre pays 
participera à cette mission. Un mécanisme de 
surveillance et de vérification dirigé par les États-
Unis a également été proposé afin de contrôler le 
cessez-le-feu, de donner des avertissements dès 
qu'il est enfreint et de traiter toute violation. Ce 
mécanisme doit également contribuer à prévenir 
toute escalade. Un accord a également été trouvé 
sur un ensemble de garanties de sécurité 
semblables à celles de l'OTAN et d'aide économique 
pour l'Ukraine. Les États-Unis et leurs partenaires 
européens continuent de soutenir fermement 
l'Ukraine dans ses efforts pour adhérer à l'Union 
européenne. 
 
Sur le plan diplomatique, certains progrès ont été 
accomplis, mais de nombreux détails restent flous et 
requièrent des négociations supplémentaires. 
 

(Frans) De territoriale kwestie is nog niet beslecht: er 
circuleren voorstellen zoals een economische vrije 
zone, een gedemilitariseerde zone of het opgeven 
van grondgebied. Voor elk akkoord over 
grondgebied is wel de goedkeuring van Oekraïne 
vereist en Zelensky wil hierover een 

(En français) La question territoriale reste ouverte, 
avec des propositions comme une zone économique 
libre, une zone démilitarisée ou un abandon de 
territoire. Tout accord nécessite l’approbation de 
l’Ukraine, et Zelensky prévoit une consultation 
publique, mais seulement avec des garanties de 
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volksraadpleging houden, maar alleen wanneer er 
solide veiligheidsgaranties zijn. 
 
De test zal zijn of Poetin die voorstellen aanvaardt. 
Na de onderhandelingen in Berlijn zou de 
Amerikaanse delegatie hierover gesprekken 
aangaan met Rusland maar de Russische 
viceminister van Buitenlandse Zaken heeft al elk 
compromis over de bezette gebieden verworpen. 
Rusland houdt dus ondanks de grote militaire 
verliezen vast aan zijn maximalistische eisen. 
 
Dat toont aan dat Rusland deze uitputtingsoorlog 
niet aan het winnen is. Het land probeert 
verdeeldheid te zaaien in Oekraïne en binnen de 
NAVO. Het Russische regime reageerde cynisch op 
het Oekraïense voorstel voor een staakt-het-vuren 
met Kerstmis om de infrastructuur te beschermen. 
Oekraïne blijft zich constructief opstellen, onder 
meer door verkiezingen voor te stellen, die dan in 
een veilige context moeten kunnen plaatsvinden, 
waarvoor een staakt-het-vuren noodzakelijk is. 
 

sécurité solides. 
 
 
Le test sera de voir si Poutine accepte ces 
propositions. Après les pourparlers de Berlin, la 
délégation américaine doit discuter avec la Russie, 
mais le vice-ministre russe a déjà rejeté tout 
compromis sur les territoires occupés, maintenant 
ses exigences maximalistes malgré les échecs 
militaires. 
 
 
Cela montre que la Russie ne gagne pas cette 
guerre d’attrition. Elle cherche à semer la discorde 
en Ukraine et au sein de l’OTAN. Moscou a réagi 
cyniquement à la proposition ukrainienne d’un 
cessez-le-feu de Noël pour protéger les 
infrastructures. L’Ukraine reste constructive, 
proposant des élections à condition d’un contexte 
sécurisé et d’un cessez-le-feu. 
 

(Nederlands) Het diplomatieke werk wordt 
voortgezet, maar het risico bestaat dat een akkoord 
uitblijft. Het is onduidelijk hoe de VS daarop zouden 
reageren. Ons principe is dat er niets kan worden 
beslist over Oekraïne zonder de betrokkenheid van 
Oekraïne. Evenmin kan er iets worden beslist over 
Europa en de NAVO zonder dat Europa en de NAVO 
betrokken zijn. De fundamenten van het 
internationaal recht en van het Handvest van de 
Verenigde Naties vormen de basis voor een 
duurzame vrede. 
 
Indien er geen akkoord wordt bereikt, moeten we de 
druk op Rusland hoog houden door bijkomende 
sancties. Parallel daaraan moeten we de steun aan 
Oekraïne verder opvoeren, tot Moskou op basis van 
een kosten-batenanalyse concludeert dat echte 
onderhandelingen verkieslijk zijn.  
 

(En néerlandais) Les efforts diplomatiques se 
poursuivent, mais le risque d'un échec des 
négociations demeure. La réaction des États-Unis à 
un tel échec est incertaine. Notre principe est 
qu'aucune décision concernant l'Ukraine ne peut 
être prise sans la participation de l'Ukraine. De 
même, aucune décision concernant l'Europe et 
l'OTAN ne peut être prise sans la participation de 
l'Europe et de l'OTAN. Les fondements du droit 
international et de la Charte des Nations Unies 
constituent la base d'une paix durable. 
 
Si aucun accord n'est trouvé, nous devons maintenir 
la pression sur la Russie en imposant des sanctions 
supplémentaires. Parallèlement, nous devons 
continuer à renforcer notre soutien à l'Ukraine, 
jusqu'à ce que Moscou conclue, sur la base d'une 
analyse coûts-bénéfices, que de véritables 
négociations sont préférables. 
 

(Frans) De gerichte sancties zijn momenteel de 
beste manier om de Russische oorlogsinspanningen 
tegen te werken. Zolang er geen vrede wordt 
gesloten, worden de sancties niet afgezwakt. België 
zal deelnemen aan de gemeenschappelijke acties 
tegen de Russische schaduwvloot, alsmede aan een 
twintigste sanctiepakket dat in de Europese Unie 
wordt overwogen. 
 
Sinds het begin van de Russische agressie heeft 
België meer dan 3,3 miljard euro aan bilaterale steun 
aan Oekraïne gegeven, en tijdens deze 
regeerperiode zullen we ons multidimensionale 
commitment blijven volhouden. 
 

(En français) Les sanctions ciblées constituent le 
meilleur moyen de freiner l'effort de guerre russe. 
Aucun allègement des sanctions n'est envisageable 
avant qu'une paix ne soit conclue. La Belgique 
participera aux efforts communs visant la flotte 
fantôme russe ainsi qu'à un vingtième paquet de 
sanctions envisagés au sein de l'Union européenne. 
 
 
Depuis le début de l'agression russe, la Belgique a 
fourni plus de 3,3 milliards d'euros en soutien 
bilatéral à l'Ukraine et maintiendra son engagement 
multidimensionnel pour la durée de cette législature. 
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03.04  Katrijn van Riet (N-VA): Het is positief dat er 

reeds plannen bestaan voor het geval een akkoord 
wordt bereikt, maar Rusland zal vermoedelijk niet 
snel willen schakelen. Het blijft afwachten hoe de 
situatie evolueert. Ik dank u voor uw engagement om 
bij het uitblijven van een akkoord bijkomende 
sancties te overwegen. 
 

03.04  Katrijn van Riet (N-VA): Il est positif que des 

plans aient déjà été élaborés pour le cas où un 
accord serait conclu, mais la Russie ne sera 
probablement pas disposée à changer rapidement 
son fusil d’épaule. Il reste à voir comment la situation 
évoluera. Je vous remercie de votre engagement à 
envisager des sanctions supplémentaires en 
l'absence d'accord. 
 

03.05  Kathleen Depoorter (N-VA): De kern van de 

zaak is dat Oekraïne en Europa een stem aan tafel 
moeten hebben bij het vredesproces, de organisatie 
van de wederopbouw en de creatie van een stabiele, 
blijvende vrede en duurzame toekomst voor het 
Oekraïense volk en bijgevolg voor het volledige 
Europese continent. 
 

03.05  Kathleen Depoorter (N-VA): Le cœur du 

problème, c’est que l'Ukraine et l'Europe doivent 
avoir leur mot à dire dans le processus de paix et 
dans l'organisation de la reconstruction, ainsi que 
dans la création d'une paix durable et d'un avenir 
stable pour le peuple ukrainien et, par conséquent, 
pour l'ensemble du continent européen. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Vraag van Anthony Dufrane aan Maxime 

Prévot (VEM Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
erkenning van het eiland Bougainville" 
(56010930C) 
 

04 Question de Anthony Dufrane à Maxime Prévot 

(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes 
et Coopération au développement) sur "La 
reconnaissance de l'île de Bougainville" 
(56010930C) 
 

04.01  Anthony Dufrane (MR): Het eiland 

Bougainville in Papoea-Nieuw-Guinea organiseerde 
in 2019 een onafhankelijkheidsreferendum, waarbij 
98 % van de deelnemers zich uitsprak voor 
autonomie. Sindsdien wordt er onderhandeld over 
de manier waarop deze transitie in goede banen zal 
worden geleid. Die onderhandelingen zouden dan in 
2027 moeten uitmonden in de oprichting van een 
nieuwe staat. 
 
Op geopolitiek, economisch en humanitair vlak kan 
deze mogelijke onafhankelijkheid een en ander in 
beweging brengen, waarover België een 
strategische denkoefening moet houden. 
 
Wat is het huidig standpunt van België over de 
erkenning van dit eiland? Met welke criteria zou er 
rekening worden gehouden? Hoe denkt België 
samen te werken met zijn Europese en 
internationale partners om dit 
onafhankelijkheidsproces te begeleiden? Wat zijn de 
mogelijke gevolgen van deze onafhankelijkheid voor 
de bilaterale betrekkingen tussen België en Papoea-
Nieuw-Guinea? Hoe zal België erop toezien dat 
tijdens dat onafhankelijkheidsproces in Bougainville 
de internationale rechtsbeginselen zullen worden 
gerespecteerd, met name het zelfbeschikkingsrecht 
van volkeren en de bescherming van minderheden?  
 

04.01  Anthony Dufrane (MR): L’île de Bougainville, 

en Papouasie-Nouvelle-Guinée, a organisé un 
référendum d’indépendance. Plus de 98 % des 
votants se sont prononcés en faveur de son 
autonomie. Depuis, les négociations se poursuivent 
afin de définir les modalités de cette transition, qui 
devrait aboutir à la création d’un nouvel État en 
2027. 
 
 
Les enjeux géopolitiques, économiques et 
humanitaires liés à cette éventuelle indépendance 
nécessitent une réflexion stratégique pour la 
Belgique. 
 
Quelle est la position actuelle de la Belgique 
concernant la reconnaissance de cette île? Quels 
critères seraient pris en compte? Comment la 
Belgique compte-t-elle collaborer avec ses 
partenaires européens et internationaux pour 
accompagner ce processus d’indépendance? Quels 
seraient les impacts potentiels de cette 
reconnaissance sur les relations bilatérales entre la 
Belgique et la Papouasie-Nouvelle-Guinée? 
Comment la Belgique s’assurera-t-elle que le 
processus d’indépendance de Bougainville respecte 
les principes du droit international, notamment le 
droit des peuples à disposer d’eux-mêmes et la 
protection des minorités? 
 

04.02 Minister Maxime Prévot (Frans): Als België 

onderzoekt onafhankelijkheidskwesties steeds met 
inachtneming van het internationale rechtskader, 

04.02  Maxime Prévot, ministre (en français): La 

Belgique examine les questions d'indépendance en 
veillant au respect du cadre juridique international, 
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met name de beginselen van het Handvest van de 
Verenigde Naties. Het zelfbeschikkingsbeginsel en 
de eerbiediging van de mensenrechten en de 
rechten van minderheden zijn daarbij essentieel. 
Over het algemeen stemt België zijn standpunt af 
met de Europese Unie en de andere lidstaten. Met 
betrekking tot de situatie op het eiland Bougainville 
steunt ons land de vredesinspanningen van de VN 
en de nakende aanstelling van een bemiddelaar. 
 
Wat de steunmaatregelen betreft, financiert de EU 
ook projecten op Bougainville, maar het is a priori 
niet de bedoeling dat België daar alleen een 
specifiek project zou uitrollen. 
 

notamment des principes consacrés par la Charte 
des Nations Unies. Le principe d'autodétermination 
et le respect des droits humains et des droits des 
minorités sont essentiels à cet égard. De façon 
générale, la Belgique coordonne ses positions avec 
l'Union européenne et les autres États membres. En 
ce qui concerne la situation sur l'île de Bougainville, 
notre pays soutient les efforts de paix de l'ONU et la 
désignation prochaine d'un médiateur. 
 
En ce qui concerne les mesures de soutien, l'UE 
finance des projets également à Bougainville mais a 
priori il n'est envisagé d'y déployer aucun projet 
spécifique sous l'égide du seul drapeau belge. 
 

04.03  Anthony Dufrane (MR): Sinds Zuid-Soedan 

in 2011 is er geen nieuw land meer onafhankelijk 
geworden. Het is altijd een belangrijk feit wanneer 
een nieuwe speler zijn intrede doet op het 
internationale toneel, hoe klein dat land ook is. Ik heb 
kennisgenomen van de aanstelling van een 
bemiddelaar en ik twijfel er niet aan dat u de 
besprekingen tussen die eventuele nieuwe Staat en 
de EU op de voet zal volgen. 
 

04.03  Anthony Dufrane (MR): Aucun nouveau 

pays n'a vu le jour depuis le Soudan du Sud en 2011. 
L'arrivée d'un éventuel nouvel acteur sur la scène 
internationale est toujours importante, quelle que 
soit la taille de ce pays. J'ai pris note de la 
désignation d'un médiateur et je ne doute pas que 
vous suivrez les discussions entre cet éventuel 
nouvel État et l'UE. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Samengevoegde vragen van 

- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
Amerikaanse escalatie in Venezuela" (56010946C) 
- Nabil Boukili aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De militaire 
operaties van de VS in Venezuela" (56011049C) 
- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De "double 
tap"-acties" (56011254C) 
- Nabil Boukili aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over 
"President Trump en Venezuela" (56011270C) 
- Lydia Mutyebele Ngoi aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Venezuela" (56011540C) 
- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Venezuela" (56011590C) 
 

05 Questions jointes de 

- Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur 
"L'intensification des opérations américaines au 
Venezuela" (56010946C) 
- Nabil Boukili à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les opérations militaires 
des États-Unis au Venezuela" (56011049C) 
- Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Les doubles 
frappes" (56011254C) 
- Nabil Boukili à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le président Trump et le 
Venezuela" (56011270C) 
- Lydia Mutyebele Ngoi à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
au Venezuela" (56011540C) 
- Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
au Venezuela" (56011590C) 
 

05.01  Annick Lambrecht (Vooruit): In het 

Caraïbische gebied vindt momenteel de grootste 
Amerikaanse militaire opbouw plaats sinds de 
invasie van Panama in 1989. De Amerikaanse 

05.01  Annick Lambrecht (Vooruit): La région des 

Caraïbes connaît actuellement le plus important 
renforcement militaire américain depuis l'invasion du 
Panama en 1989. L'opération américaine est fondée 
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operatie is gebaseerd op beschuldigingen van 
drugshandel. Sinds september werden al 30 
schepen aangevallen. Daarbij vielen ongeveer 95 
doden. Onschuldige vissersboten zijn ook getroffen, 
terwijl het drugstransport vanuit Venezuela naar de 
VS weinig betekenis zou hebben. 
 
Is er binnen de Europese Commissie een 
eensgezinde boodschap over deze escalatie? Wordt 
het geweld veroordeeld en wordt er opgeroepen tot 
diplomatieke onderhandelingen? Worden de 
Verenigde Staten aangesproken op het respecteren 
van het internationaal recht en de soevereiniteit in de 
regio? 
 
Hoe is de situatie op de Nederlandse eilanden in het 
Caraïbische gebied, zoals Aruba en Curaçao? 
Onderneemt België of de EU actie om de 
democratische oppositie binnen Venezuela te 
steunen en eerlijke verkiezingen te bewerkstelligen? 
Verwacht u een machtswissel in Venezuela? 
 

sur des accusations de trafic de drogue. Depuis 
septembre, 30 navires ont déjà été attaqués causant 
environ 95 morts. Des bateaux de pêche ont 
également été ciblés et ce, alors que le trafic de 
drogues entre le Venezuela et les États-Unis ne 
serait pas de grande ampleur. 
 
La Commission européenne affiche-t-elle une 
position unanime à propos de cette escalade? 
Condamne-t-elle la violence et appelle-t-elle à des 
négociations diplomatiques? Demande-t-elle aux 
États-Unis de respecter le droit international et la 
souveraineté de la région? 
 
 
Quelle est la situation dans les Antilles 
néerlandaises, notamment dans les îles Aruba et 
Curaçao? La Belgique ou l'UE prennent-elles des 
mesures pour soutenir l'opposition démocratique au 
Venezuela et garantir la tenue d'élections 
équitables? Faut-il s'attendre à un changement de 
pouvoir au Venezuela? 
 

05.02  Kathleen Depoorter (N-VA): De Verenigde 

Staten hebben in hun strijd tegen drugsmokkel 
schepen vernietigd en de bemanning uitgeschakeld. 
Is dat nog in overeenstemming met de 
proportionaliteit en de naleving van het 
internationaal maritiem recht? Fentanyl is recent als 
massavernietigingswapen bestempeld, maar het is 
niet echt een exportproduct van Venezuela. 
 

05.02  Kathleen Depoorter (N-VA): Dans le cadre 

de la lutte qu’ils mènent contre le narcotrafic, les 
Etats-Unis ont détruit des navires et éliminé leur 
équipage. Est-ce bien conforme au principe de 
proportionnalité et respectueux du droit maritime 
international? Le fentanyl a été qualifié récemment 
d’arme de destruction massive mais n’est pourtant 
pas ce qu’on pourrait appeler un produit 
d’exportation vénézuélien.  
 

Hoe worden de spanningen tussen de VS en 
Venezuela vanuit Europa en door onze diplomatieke 
kanalen gevolgd? Wat zijn de gevolgen voor de 
internationale samenwerking? Hoe ondersteunt 
België het democratisch proces in Venezuela? 
Welke diplomatieke initiatieven werden er 
genomen? Wat zijn de implicaties van de steun van 
Poetin aan het Venezolaanse regime? 
 

Comment l’Europe et nos canaux diplomatiques 
assurent-ils un suivi des tensions entre les Etats-
Unis et le Venezuela? Quelles répercussions ces 
tensions ont-elles sur la coopération internationale? 
Comment la Belgique soutient-elle le processus 
démocratique au Venezuela? Quelles initiatives 
diplomatiques ont été prises? Quelles sont les 
implications du soutien de Poutine au régime 
vénézuélien?  
 

05.03 Minister Maxime Prévot (Frans): Wat de 

situatie in Venezuela betreft, wordt de Amerikaanse 
druk op het Maduroregime intenser. Na op 
24 november het Cartel de los Soles als 
buitenlandse terreurorganisatie te hebben 
bestempeld, heeft Washington zijn manoeuvres in 
de Caraïbische Zee geïntensiveerd en op 
10 december een Venezolaanse olietanker aan de 
ketting gelegd. Momenteel is er wel nog geen sprake 
van een militaire grondoperatie. 
 

05.03  Maxime Prévot, ministre (en français): En ce 

qui concerne la situation au Venezuela, la pression 
américaine sur le régime de Maduro s'intensifie. 
Après la définition du Cartel de los Soles comme 
organisation terroriste étrangère le 24 novembre, 
Washington a renforcé ses manœuvres en mer des 
Caraïbes, et a saisi le 10 décembre un pétrolier 
vénézuélien. Il n'est cependant pas question à ce 
stade d'opération militaire terrestre. 
 

(Nederlands) België en de VS strijden gezamenlijk 
tegen drugshandel en georganiseerde misdaad, 
maar dat moet in samenwerking gebeuren met de 
betrokken landen en in overeenstemming met het 

(En néerlandais) La Belgique et les États-Unis luttent 
conjointement contre le narcotrafic et la criminalité 
organisée mais cela doit se faire en collaboration 
avec les pays concernés et en conformité avec le 
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internationaal recht. 
 

droit international.  
 

(Frans) Tijdens de EU-CELAC-top wees ik erop dat 
de bestrijding van de drugshandel een prioriteit is 
voor de arizonaregering en een belangrijke 
doelstelling was van mijn reis naar Latijns-Amerika. 
Tevens heb ik er opnieuw beklemtoond dat het 
internationale recht voor ons primordiaal is en we 
gekant zijn tegen eenzijdige en buitengerechtelijke 
acties. 
 

(En français) Lors du sommet UE-CELAC, j’ai 
souligné que la lutte contre le narcotrafic est une 
priorité pour le gouvernement Arizona et un objectif 
clé de mon déplacement en Amérique latine, tout en 
réaffirmant notre attachement au droit international 
et notre opposition aux actions unilatérales et 
extrajudiciaires. 
 

(Nederlands) Tijdens die top benadrukten de EU en 
de Gemeenschap van Latijns-Amerikaanse en 
Caraïbische Staten (CELAC) het belang van 
maritieme veiligheid en regionale stabiliteit, maar 
ook van samenwerking en de naleving van het 
internationaal recht in de strijd tegen de 
georganiseerde misdaad. CELAC is vastbesloten 
om geschillen via dialoog op te lossen. 
 

(En néerlandais) Lors de ce sommet, l’UE et la 
Communauté d’États latino-américains et caraïbes 
(CELAC) ont souligné l’importance de la sécurité 
maritime et de la stabilité régionale mais aussi de la 
collaboration et du respect du droit international 
dans la lutte contre la criminalité organisée. La 
CELAC est déterminée à emprunter la voie du 
dialogue pour régler les conflits.  
 

(Frans) Tijdens een ontmoeting met de Amerikaanse 
adjunct-minister Christopher Landau hebben we 
gesproken over de strijd tegen drugshandel. Hij 
bevestigde dat de Verenigde Staten hun 
diplomatieke inspanningen in Latijns-Amerika willen 
opvoeren om hun veiligheidsbelangen beter te 
beschermen. We zijn overeengekomen om de 
dialoog voort te zetten. 
 

(En français) Lors d’une rencontre avec le secrétaire 
d’État adjoint américain Christopher Landau, nous 
avons discuté de la lutte contre le trafic de drogue. Il 
a affirmé la volonté des États-Unis de renforcer leur 
diplomatie en Amérique latine pour mieux protéger 
leurs intérêts sécuritaires. Nous avons convenu de 
poursuivre le dialogue. 
 

(Nederlands) Als ik begin januari 2026 naar 
Washington ga, zal ik niet aarzelen om het Belgische 
standpunt te herhalen. 
 

(En néerlandais) Je n'hésiterai pas à réitérer la 
position belge lorsque je me rendrai à Washington 
début janvier 2026. 
 

05.04  Annick Lambrecht (Vooruit): De strijd tegen 

drugs is een gezamenlijke verantwoordelijkheid, 
maar internationale rechtsregels moeten daarbij 
worden gerespecteerd. De dialoog en diplomatie zijn 
verdwenen, vooral onder president Trump. Ik vraag 
u om deze boodschap mee te nemen naar uw 
volgende overleg in de VS. Daarnaast heeft u niet 
gereageerd op de vraag over een mogelijke 
machtswissel. 
 

05.04  Annick Lambrecht (Vooruit): La lutte contre 

la drogue relève d’une responsabilité collective, mais 
les règles juridiques internationales en la matière 
doivent être respectées. Le dialogue et la diplomatie 
ont disparu, en particulier sous la présidence de 
Donald Trump. Je vous demande de transmettre ce 
message lors de votre prochaine réunion aux États-
Unis. En outre, vous n'avez pas répondu à la 
question concernant un éventuel changement de 
pouvoir au Venezuela. 
 

05.05  Kathleen Depoorter (N-VA): De strijd tegen 

drugskartels en criminaliteit is een prioriteit, maar het 
moet op een proportionele manier gebeuren, met 
respect voor het internationaal maritiem recht. Het is 
goed dat u de Europese diplomatieke rust in 
Washington verdedigt. We moeten hard optreden 
tegen criminele organisaties, maar tegelijkertijd de 
democratische vertegenwoordiging van de bevolking 
en de dialoog ondersteunen. 
 

05.05  Kathleen Depoorter (N-VA): La lutte contre 

les cartels de la drogue et la criminalité liée à la 
drogue est une priorité mais cette lutte doit être 
menée de façon proportionnelle, dans le respect du 
droit maritime international. Il est positif que vous 
défendiez à Washington la quiétude diplomatique 
européenne. Nous devons combattre 
impitoyablement les organisations criminelles tout 
en soutenant la représentation démocratique de la 
population et le dialogue.  
 

05.06  Lydia Mutyebele Ngoi (PS): Uw antwoorden 

stellen mij niet tevreden. 
 

05.06  Lydia Mutyebele Ngoi (PS): Vos réponses 

ne me satisfont pas. 
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Dat land heeft onlangs publiekelijk toegegeven dat 
het zich wil mengen in de binnenlandse politiek, ook 
in Europa, door openlijk extreemrechtse partijen te 
steunen, en door een rechtstreekse inmenging om 
een regering die de Amerikanen onwelgevallig is, ten 
val te brengen. 
 
Bent u misschien bang voor president Trump? 
Vannacht heeft hij een blokkade van de 
Venezolaanse olie-export afgekondigd. Er zijn al 
meer dan 15.000 Amerikaanse militairen 
gestationeerd in de regio. Het doel is om 
president Maduro omver te werpen, ook al zou dat 
betekenen dat de bevolking in een nog diepere crisis 
terechtkomt en dat er een openlijke oorlog uitbreekt.  
 
De regering-Maduro is verre van volmaakt, maar dat 
rechtvaardigt geen inmenging van die omvang door 
de Verenigde Staten. Onze diplomatie en ons beleid 
moeten dringend afgestemd worden op die realiteit. 
 

Ce pays vient de reconnaître publiquement son 
intention de se mêler de la politique intérieure 
européenne, soutenant ouvertement des partis 
d'extrême droite, et lançant une ingérence directe 
pour faire tomber un gouvernement qui ne lui plaît 
pas. 
 
Seriez-vous effrayé par M. Trump? Cette nuit, il a 
annoncé un blocus pétrolier contre le Venezuela. 
Plus de 15 000 militaires américains sont déjà 
stationnés dans la zone. L'objectif est de faire 
tomber le président Maduro, quitte à plonger la 
population dans une crise encore plus profonde et à 
entrer dans une guerre ouverte. 
 
 
Si le gouvernement Maduro est loin d'être parfait, 
cela ne justifie pas une ingérence des États-Unis 
d'une telle envergure. Il est urgent d'intégrer cette 
réalité à notre diplomatie et à nos politiques. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Vraag van Annick Lambrecht aan Maxime 

Prévot (VEM Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
Europese investeringen in mijnbouwbedrijven" 
(56010950C) 
 

06 Question de Annick Lambrecht à Maxime 

Prévot (VPM Affaires étrangères, Affaires 
européennes et Coopération au développement) 
sur "Les investissements européens dans les 
entreprises minières" (56010950C) 
 

06.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Een recent 

rapport van 11.11.11 toont dat de Europese 
energietransitie onbedoeld de mensenrechten en 
het milieu schaadt. Europese banken leenden 
tussen 2016 en 2024 meer dan 69 miljard dollar aan 
mijnbouwbedrijven die kritieke grondstoffen winnen. 
Verschillende grote banken die actief zijn in België, 
zoals BNP Paribas en ING, scoren slecht voor hun 
beleid rond milieu en mensenrechten. In Congo 
bijvoorbeeld veroorzaakt de Kamoa-Kakulamijn – 
met investeringen van onder meer BNP Paribas – 
vervuild water, gedwongen verhuizingen, mislukte 
oogsten en geweld bij protesten. 
 
 
 
 
Deelt de regering deze bezorgdheid? Welke stappen 
zal ze zetten om banken aan te spreken? Zal België 
in Europa pleiten voor een sterke 
zorgplichtwetgeving, die ook geldt voor de financiële 
sector? Zal de regering zich inzetten voor strikte 
milieu- en sociale normen in handelsakkoorden en in 
de Critical Raw Materials Act? 
 

06.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Un récent 

rapport de 11.11.11 montre que la transition 
énergétique européenne porte involontairement 
atteinte aux droits humains et à l'environnement. 
Entre 2016 et 2024, les banques européennes ont 
prêté plus de 69 milliards de dollars à des 
entreprises minières qui extraient des matières 
premières critiques. Plusieurs grandes banques 
actives en Belgique, telles que BNP Paribas et ING, 
se voient attribuer de mauvaises notes en matière de 
politique environnementale et de droits humains. Au 
Congo, par exemple, la mine de Kamoa-Kakula, 
dans laquelle BNP Paribas a notamment investi, est 
à l'origine d’une pollution de l'eau, de déplacements 
forcés de la population locale, de mauvaises récoltes 
et de violences en cas de manifestations. 
 
Le gouvernement partage-t-il ces préoccupations? 
Quelles mesures compte-t-il prendre pour interpeller 
les banques? La Belgique plaidera-t-elle en Europe 
en faveur d'une législation stricte en matière de 
devoir de diligence, qui s'appliquera également au 
secteur financier? Le gouvernement s'engagera-t-il 
en faveur de normes environnementales et sociales 
strictes dans ses accords commerciaux et dans la 
législation européenne sur les matières premières 
critiques? 
 

06.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): België 06.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 
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hecht in zijn buitenlands beleid groot belang aan 
sociale normen, mensenrechten en een op regels 
gebaseerde internationale orde. We onderschrijven 
de UN Guiding Principles on Business and Human 
Rights (UNGP's) en publiceerden een tweede 
Nationaal Actieplan Ondernemingen en 
Mensenrechten om bedrijven aan te moedigen 
mensenrechten te respecteren. Financiële 
instellingen hebben volgens die UNGP's een 
verantwoordelijkheid op het vlak van due diligence 
en transparante rapportering. 
 
 
 
Op EU-niveau werken de autoriteiten voor financiële 
diensten en markten mee aan de Green Deal, de 
Corporate Sustainability Reporting Directive en de 
Due Diligence Directive. Er wordt gewerkt aan een 
vereenvoudiging, maar België zal erover waken dat 
de oefening onze beleidsdoelstellingen niet 
ondermijnt. 
 

Dans sa politique étrangère, la Belgique accorde 
une grande importance aux normes sociales, aux 
droits humains et à un ordre international fondé sur 
des règles. Nous souscrivons aux Principes 
directeurs des Nations Unies relatifs aux entreprises 
et aux droits de l'homme (Guiding Principles on 
Business and Human Rights - UNGP) et avons 
publié un deuxième Plan d'action national 
Entreprises et Droits humains afin d'encourager les 
entreprises à respecter les droits de l'homme. Selon 
ces UNGP, les institutions financières ont une 
responsabilité en matière de diligence raisonnable et 
de transparence des rapports. 
 
Au niveau de l'UE, les autorités chargées des 
services financiers et des marchés collaborent au 
Green Deal, à la directive européenne sur la 
publication d’informations en matière de durabilité 
par les entreprises et à la directive sur le devoir de 
diligence. Une simplification est en cours, mais la 
Belgique veillera à ce que cet exercice ne mette pas 
en péril nos objectifs politiques. 
 

Ons land pleit ook voor ambitieuze EU-
handelsovereenkomsten inzake mensenrechten en 
milieu. Dat is ook verankerd in de Critical Raw 
Materials Act. Strategische partnerschappen moeten 
bijdragen aan de economische en sociale 
ontwikkeling, menswaardige 
arbeidsomstandigheden en het respect voor 
mensenrechten in waardeketens. 
 

Notre pays est également favorable à des accords 
commerciaux européens ambitieux en matière de 
droits humains et d'environnement. Cela figure 
également dans la réglementation sur les matières 
premières critiques. Les partenariats stratégiques 
doivent contribuer au développement économique et 
social, à des conditions de travail dignes et au 
respect des droits humains dans les chaînes de 
valeur. 
 

06.03  Annick Lambrecht (Vooruit): Ik twijfel niet 

aan uw hart voor sociale en milieunormen, maar de 
feiten tonen dat Europese banken grote schade 
veroorzaken op ecologisch en menselijk vlak. De 
mechanismen om dat te vermijden, werken duidelijk 
niet. Daarom vraag ik u om dit aan te kaarten op de 
internationale fora. Het streven naar 
vereenvoudiging op Europees niveau creëert gaten 
in het systeem en vergemakkelijkt misbruiken. Dat 
leidt tot minder sociale rechten, milieurechten en 
mensenrechten. Ik wil de bezorgdheid van 11.11.11 
en andere partners over de mijnbouw in Congo 
onder de aandacht brengen om de mensen daar te 
beschermen tegen een winstlogica die onze 
principes ondermijnt. 
 

06.03  Annick Lambrecht (Vooruit): Je ne doute 

pas de votre volonté dans la défense des normes 
sociales et environnementales, mais les faits 
montrent que les banques européennes causent 
d'importants dégâts sur les plan écologique et 
humain. Les mécanismes en place pour prévenir ces 
dégâts sont clairement inefficaces. C'est pourquoi je 
vous demande d'aborder cette question dans les 
forums internationaux. La recherche de la 
simplification au niveau européen fragilise le 
système et facilite les abus. Cela conduit à un 
affaiblissement des droits sociaux, 
environnementaux et humains. Je tiens à attirer 
l'attention sur les préoccupations exprimées par 
l'organisation 11.11.11 et d'autres partenaires 
concernant l'exploitation minière au Congo, afin de 
protéger les populations locales contre une logique 
de profit qui nuit à nos principes. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Vraag van Britt Huybrechts aan Maxime Prévot 

(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
begrotingslijn inzake koninklijke reizen en 

07 Question de Britt Huybrechts à Maxime Prévot 

(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes 
et Coopération au développement) sur "La ligne 
budgétaire relative aux voyages royaux et à la 
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diplomatie" (56010995C) 
 

diplomatie" (56010995C) 
 

07.01  Britt Huybrechts (VB): De regering-De 

Wever treft met de recente besparingsmaatregelen 
de gezinnen en de werkenden. Tegelijk wordt er niet 
of nauwelijks bespaard op migratie, het politieke 
apparaat en het koningshuis. Het gaat hier nochtans 
om aanzienlijke bedragen. 
 
 
Hoe worden de begrotingsposten rond het 
koningshuis door de sanering geraakt? Worden er 
binnen de posten voor koninklijke reizen en 
diplomatieke faciliteiten reële besparingen 
doorgevoerd? Zo nee, hoe verantwoordt u dat?  
 

07.01  Britt Huybrechts (VB): Les récentes 

mesures d'austérité du gouvernement De Wever 
affectent les familles et les travailleurs. Dans le 
même temps, il n'y a pas ou peu d'économies dans 
les domaines de l'immigration, de l'appareil politique 
et de la Maison royale. Il s'agit pourtant de montants 
considérables. 
 
Dans quelle mesure les postes budgétaires liés à la 
Maison royale sont-ils affectés par l'assainissement? 
Des économies réelles sont-elles réalisées dans les 
postes consacrés aux voyages royaux et aux 
facilités diplomatiques? Si ce n'est pas le cas, 
comment le justifiez-vous? 
 

07.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): Uw 

vraag suggereert dat koninklijke reizen snoepreisjes 
zouden zijn. Maar u vergist zich: het onderhouden 
van de buitenlandse betrekkingen is een pure 
noodzaak voor ons land.  
 

07.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

Votre question suggère que les voyages royaux 
seraient des voyages d'agrément. Vous vous 
trompez: l’entretien de relations étrangères est une 
nécessité absolue pour notre pays. 
 

Het budget voor deze reizen is al sinds 2017 strikt 
afgebakend. Op dit moment hebben we geen zicht 
op het reisbudget voor 2026. 
 

Le budget pour ces voyages est strictement défini 
depuis 2017. À l'heure actuelle, nous n'avons 
aucune visibilité sur le budget voyage pour 2026. 
 

07.03  Britt Huybrechts (VB): Ik heb niet 

geïnsinueerd dat het om snoepreisjes zou gaan; vele 
reizen zullen een economisch belang dienen. Maar 
in het licht van de besparingen die aan de Vlaamse 
gezinnen worden opgelegd, wil ik u vragen ook deze 
kosten kritisch te bekijken. 
 

07.03  Britt Huybrechts (VB): Je n'ai pas insinué 

qu'il s'agissait de voyages d'agrément. De nombreux 
voyages servent un intérêt économique. Au vu des 
économies imposées aux familles flamandes, je 
vous demande toutefois d'examiner ces coûts d'un 
œil critique. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

08 Vraag van Michel De Maegd aan Maxime Prévot 

(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het tweede 
tussentijdse rapport van het Europees Parlement 
over Hongarije" (56011077C) 
 

08 Question de Michel De Maegd à Maxime Prévot 

(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes 
et Coopération au développement) sur "Le 
deuxième rapport intérimaire du Parlement 
européen sur la Hongrie" (56011077C) 
 

08.01  Michel De Maegd (MR): Het nieuwe 

tussentijdse rapport van het Europees Parlement 
over Hongarije ligt in het verlengde van de rapporten 
die in 2018 en 2022 werden aangenomen. Het EP 
maakt er zijn groeiend ongeduld in kenbaar ten 
aanzien van het gebrek aan vooruitgang, ondanks 
de toepassing van het conditionaliteitsbeginsel en 
het Plan voor Herstel en Veerkracht. De toestand lijkt 
er alleen maar slechter op te worden, met name op 
het vlak van de onafhankelijkheid van de rechterlijke 
macht, de corruptiebestrijding, de vrijheid van 
vereniging en de eerbiediging van de grondrechten. 
 
In deze context roept het EP op om paragraaf 2 van 
artikel 7 van het EU-Verdrag te activeren, wat de 
deur naar sancties opent. 

08.01  Michel De Maegd (MR): Le nouveau rapport 

intérimaire du Parlement européen sur la Hongrie 
s'inscrit dans le prolongement de ceux adoptés en 
2018 et 2022. Le PE y exprime une impatience 
croissante face à l'absence de progrès, malgré 
l'utilisation du mécanisme de conditionnalité ou le 
Plan de relance et de résilience. La détérioration 
semble persistante, notamment concernant 
l'indépendance de la justice, la lutte contre la 
corruption, la liberté d'association et le respect des 
droits fondamentaux.  
 
 
Dans ce contexte, le PE appelle à activer le 
paragraphe 2 de l'article 7 du TUE, ouvrant la voie à 
des sanctions.  
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Hoe beoordeelt de regering deze aanbevelingen? 
Deelt ze de analyse dat de toestand inzake de 
rechtsstaat en de waarden van de EU verslechtert in 
Hongarije? Zijn de voorwaarden vervuld om te 
kunnen vaststellen dat de waarden zoals vervat in 
artikel 2 van het EU-Verdrag ernstig en herhaaldelijk 
zijn geschonden? Hoe doeltreffend is het 
conditionaliteitsmechanisme? Ondersteunt de 
regering de oproep van het Europees Parlement tot 
een globalere EU-strategie om een dam op te 
werpen tegen de systematische uitholling van de 
rechtsstaat in Hongarije? Zo ja, welke diplomatieke 
initiatieven zal men nemen? 
 

 
Comment le gouvernement apprécie-t-il ces 
recommandations? Partage-t-il l'analyse selon 
laquelle la situation de l'État de droit et des valeurs 
de l'UE se détériore en Hongrie? Les conditions d'un 
constat de violations graves et répétées des valeurs 
de l'article 2 du TUE sont-elles réunies? Comment 
évaluons-nous l'efficacité du mécanisme de 
conditionnalité? Le gouvernement soutient-il l'appel 
du Parlement européen à une stratégie plus globale 
de l'UE face aux atteintes systémiques à l'État de 
droit en Hongrie? Si oui, quelles initiatives 
diplomatiques prendra-t-on?  
 

08.02 Minister Maxime Prévot (Frans): Mijn 

diensten volgen de procedure van artikel 7 van het 
EU-Verdrag tegen Hongarije op de voet en hebben 
kennisgenomen van het nieuwe verslag van het 
Europees Parlement. 
 
Tijdens de negen hoorzittingen over Hongarije in de 
Raad Algemene Zaken heeft België zich in het kader 
van de Benelux uitgesproken voor het nemen van 
bijkomende maatregelen. Gezien de vereiste 
meerderheden (4/5de voor artikel 7, § 1, en 
eenparigheid min één voor artikel 7, § 2) is dat echter 
niet vanzelfsprekend. 
 
Wat het conditionaliteitsmechanisme betreft, blijft 
België voorstander van het koppelen van de 
uitbetaling van EU-middelen aan de eerbiediging 
van de rechtsstaat. Daarom hebben we de activering 
van dat mechanisme voor Hongarije gesteund en 
zijn we van mening dat dat ook moet gelden voor 
elke lidstaat die de rechtsstaat niet zou eerbiedigen. 
 
Bij de onderhandelingen over het toekomstige 
meerjarig financieel kader moet erop toegezien 
worden dat er een strenge voorwaardelijkheid wordt 
gegarandeerd. Ons land zal aandacht blijven 
besteden aan de kwestie van de rechtsstaat en zal 
initiatieven ontwikkelen om die essentiële pijler van 
de Europese Unie beter te beschermen. 
 

08.02  Maxime Prévot, ministre (en français): Mes 

services suivent de près la procédure de l’article 7 
du TUE contre la Hongrie et ont pris note du nouveau 
rapport du Parlement européen. 
 
 
Au cours des neuf auditions ayant eu lieu au Conseil 
des Affaires générales sur la Hongrie, la Belgique 
intervenant dans le cadre du Benelux, s'est dite 
favorable à la prise de mesures supplémentaires. 
Mais vu les majorités requises (4/5e pour l'article 7, 
§ 1er et l'unanimité moins un pour l'article 7, § 2), ce 
n'est pas évident. 
 
Concernant le mécanisme de conditionnalité, la 
Belgique est toujours favorable au conditionnement 
du paiement des fonds de l'UE au respect de l’État 
de droit. Elle a donc soutenu l’activation de ce 
mécanisme pour la Hongrie et estime qu’il doit en 
être de même pour quiconque faillirait à l’État de 
droit.  
 
Dans les négociations pour le futur cadre financier 
pluriannuel, il faut veiller à ce qu’une forte 
conditionnalité soit assurée. Notre pays restera 
attentif à la question de l'État de droit, élément clé de 
l'Union, et prendra des initiatives visant à renforcer 
la protection de ce dernier. 
 

08.03  Michel De Maegd (MR): Dit debat gaat in 

feite over wat de EU tolereert als het op haar 
basiswaarden aankomt. De rechtsstaat, vrijheid, 
democratie en menselijke waardigheid zijn geen 
opties, maar verbintenissen. 
 
U had het over de negen hoorzittingen in de Raad 
Algemene Zaken, maar er waren ook resoluties, het 
conditionaliteitsmechanisme en het herstelplan. Al 
het mogelijke werd gedaan in een geest van dialoog 
en goede trouw. 
 

08.03  Michel De Maegd (MR): Ce débat porte en 

réalité sur ce que l'UE tolère lorsqu’il s’agit de ses 
valeurs fondatrices. L’État de droit, la liberté, la 
démocratie, la dignité humaine ne sont pas des 
options, mais des engagements.  
 
Vous avez évoqué les neuf auditions au Conseil des 
Affaires générales. Il y a eu des résolutions, le 
mécanisme de conditionnalité, le Plan de relance. 
Tout a été tenté dans un esprit de dialogue et de 
bonne foi. 
 

De situatie verslechtert en Europese burgers zien La situation se dégrade et ce sont des citoyens 
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hun rechten, hun toegang tot vrije informatie, de 
onafhankelijkheid van de rechterlijke macht enz. 
afbrokkelen. 
 
De EU zal alleen geloofwaardig zijn als zij coherent, 
lucide en moedig is ten opzichte van zichzelf. 
Daarom moet artikel 7 worden gezien als een 
mechanisme ter bescherming van de waarden van 
de Unie. België heeft altijd gepleit voor 
multilateralisme, het internationaal recht en de 
fundamentele vrijheden. Ik vraag u om op deze weg 
voort te gaan. 
 

européens qui voient reculer leurs droits, leur accès 
à une information libre, l'indépendance de la justice, 
etc. 
 
L'UE ne sera crédible que si elle est cohérente, 
lucide et courageuse envers elle-même. C'est 
pourquoi l'article 7 doit être vu comme un 
mécanisme de protection des valeurs de l'Union. La 
Belgique a toujours été du côté du multilatéralisme, 
du droit international et des libertés fondamentales. 
Merci de persévérer dans ce sens. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Vraag van Britt Huybrechts aan Maxime Prévot 

(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De rector van 
het Europacollege" (56011191C) 
 

09 Question de Britt Huybrechts à Maxime Prévot 

(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes 
et Coopération au développement) sur "La 
rectrice du Collège d'Europe" (56011191C) 
 

09.01  Britt Huybrechts (VB): Recent werd de 

rector van het Europacollege, mevrouw Mogherini, 
samen met twee anderen opgepakt wegens 
verdenking van fraude. Dat is bijzonder 
verontrustend, want de federale Staat kent jaarlijks 
bijna 2 miljoen euro aan subsidies toe aan de 
instelling. Het is mogelijk dat Belgische middelen 
werden misbruikt door de entourage van 
mevrouw Mogherini voor eigen doeleinden. Ik 
verwijs naar mijn ingediende vragen. 
 

09.01  Britt Huybrechts (VB): Récemment, la 

rectrice du Collège d'Europe, Mme Mogherini, a été 
arrêtée avec deux autres personnes en raison d’une 
suspicion de fraude. C'est extrêmement inquiétant 
car, chaque année, l'État fédéral octroie près de 
2 millions d'euros de subventions à cette institution. 
Il est possible que des fonds belges aient été 
détournés par l'entourage de Mme Mogherini à des 
fins personnelles. Je renvoie à mes questions 
écrites. 
 

09.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): Ik heb 

hiervan via de pers kennisgenomen. Het zou gaan 
om de gunning van een Europese 
overheidsopdracht uit 2021 in verband met de 
European Union Diplomatic Academy, maar het 
onderzoek loopt nog. De parketten communiceren 
niet over lopende onderzoeken, dus ik kan dat 
evenmin.  
 
De financiële bijdrage van de federale overheid blijft 
beperkt tot de jaarlijkse subsidie van 1.950.000 euro. 
Die subsidie wordt in twee schijven uitbetaald. Dit 
jaar werd 80 % betaald; de resterende 20 % volgt in 
2026, na de voorlegging van de rekeningen, het 
budget en het activiteitenverslag voor dit jaar. 
 

09.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

J'ai pris connaissance de cet incident en lisant la 
presse. Il s'agirait de l'attribution d'un marché public 
européen de 2021, en lien avec l'Académie 
diplomatique de l'Union européenne, mais l'enquête 
est toujours en cours. Les parquets ne 
communiquent pas sur les enquêtes en cours, je ne 
peux donc pas le faire non plus.  
 
La contribution financière du gouvernement fédéral 
reste limitée à la subvention annuelle de 
1 950 000 euros. Cette subvention est versée en 
deux tranches. 80 % ont déjà été versés cette année 
et les 20 % restants suivront en 2026, après la 
présentation des comptes, du budget et du rapport 
d'activités pour cette année. 
 

Op dit moment wordt de subsidie aan het 
Europacollege niet bevroren. Dat zou immers een 
zeer negatieve impact hebben voor de studenten en 
het lopende academiejaar. De European Union 
Diplomatic Academy is overigens een afzonderlijk 
programma, los van de klassieke opleidingen van 
het Europacollege. 
 

Pour l'instant, la subvention accordée au Collège 
d'Europe n'est pas gelée. Cela aurait effectivement 
un impact très négatif pour les étudiants et l'année 
académique en cours. L'Académie diplomatique de 
l'Union européenne est d'ailleurs un programme bien 
distinct, indépendant des formations classiques 
dispensées au Collège d'Europe. 
 

Voorzitster: Kathleen Depoorter. 
 

Présidente: Kathleen Depoorter. 
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De voorbije jaren zijn er grote stappen gezet om het 
transparantiebeleid van het Europacollege te 
moderniseren. Dat werk is echter nog niet voltooid. 
Daarom heeft België van het Europacollege 
bijkomende verduidelijkingen gevraagd en zal het 
zijn toezichthoudende rol blijven opnemen. 
 
 
Ten slotte wil ik mijn steun aan het Europacollege 
herbevestigen. Deze prestigieuze instelling levert 
hoge kwaliteit en draagt bij aan de uitstraling van 
België in Europa en internationaal.  
 

Ces dernières années, des progrès importants ont 
été réalisés pour moderniser la politique de 
transparence du Collège d'Europe. Ce travail n'est 
toutefois pas encore achevé. C'est pourquoi la 
Belgique a demandé des éclaircissements 
supplémentaires au Collège d'Europe et continuera 
d'assumer son rôle de surveillance. 
 
Enfin, je tiens à réaffirmer mon soutien au Collège 
d'Europe. Cette institution prestigieuse offre un 
enseignement de grande qualité et contribue au 
rayonnement de la Belgique en Europe et dans le 
monde entier. 
 

09.03  Britt Huybrechts (VB): We kunnen nog niet 

speken over schuld, maar wel wil ik u vragen de 
geldstroom uit voorzorg te bevriezen, tot er 
zekerheid is. Middelen van de federale Staat mogen 
niet voor zelfverrijking worden aangewend. En 
uiteraard vel ik geen oordeel over het andere 
personeel van het Europacollege. 
 

09.03  Britt Huybrechts (VB): Il n’est pas encore 

question de culpabilité, mais je vous demande de 
geler les flux financiers par mesure de précaution, 
jusqu'à ce que la situation soit clarifiée. Les 
ressources de l'État fédéral ne sauraient être 
utilisées à des fins d'enrichissement personnel. Et je 
ne porte bien sûr aucun jugement sur les autres 
membres du personnel du Collège d’Europe. 
 

09.04  Annick Lambrecht (Vooruit): Wij zijn in 

Brugge ontzettend trots op dit college. Misschien 
moeten we toch een beetje aan de reputatie van de 
school denken.  
 

09.04  Annick Lambrecht (Vooruit): À Bruges, nous 

sommes extrêmement fiers de ce collège. Peut-être 
devrions-nous tout de même penser un peu à la 
réputation de l'école.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

10 Vraag van Kathleen Depoorter aan Maxime 

Prévot (VEM Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
opening van de grensovergang bij Rafah" 
(56011255C) 
 

10 Question de Kathleen Depoorter à Maxime 

Prévot (VPM Affaires étrangères, Affaires 
européennes et Coopération au développement) 
sur "L'ouverture du poste-frontière de Rafah" 
(56011255C) 
 

10.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Binnenkort zou 

Israël de grensovergang in Rafah heropenen, maar 
enkel om Gaza te verlaten. Egypte blijft aandringen 
op tweerichtingsverkeer, conform de afspraken van 
het staakt-het-vuren. De humanitaire situatie is erger 
dan ooit, maar volgens het vredesplan moet Hamas 
ontwapenen voordat de wederopbouw mag starten. 
 
 
 
Wat is de stand van zaken? Onder welke 
voorwaarden werd de opening van de 
grensovergang goedgekeurd? Wat betekent dat 
voor burgers en humanitaire hulp? Zal Hamas 
ontwapenen? Kan een nieuw bestuur waarborgen 
dat wederopbouw mogelijk is? Welke rol ziet u voor 
ons land? 
 

10.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Israël devrait 

bientôt rouvrir le poste-frontière de Rafah, mais 
uniquement pour quitter Gaza. L'Égypte continue 
d'insister sur la nécessité d’une circulation dans les 
deux sens, conformément aux accords de cessez-
le-feu. La situation humanitaire est plus détériorée 
que jamais. Le plan de paix prévoit le désarmement 
du Hamas préalablement au commencement des 
travaux de reconstruction. 
 
Quelle est la situation actuelle? Sous quelles 
conditions l'ouverture du poste-frontière a-t-elle été 
approuvée? Que cela signifie-t-il pour les civils et 
l'aide humanitaire? Le Hamas va-t-il désarmer? Une 
nouvelle administration pourra-t-elle garantir la 
possibilité d’une reconstruction? Selon vous, quel 
rôle notre pays doit-il jouer à cet égard? 
 

10.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): De 

opening van de grensovergang in Rafah, enkel om 
Gaza te verlaten was, niet overlegd met Egypte. De 
grens blijft dus voorlopig gesloten. 

10.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

L'ouverture du poste-frontière de Rafah uniquement 
pour quitter Gaza n'a pas été discutée avec l'Égypte. 
La frontière reste donc fermée pour le moment. 
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Er is nog steeds veel onduidelijkheid over de tweede 
fase van het Trumpplan.  
 

 
De nombreuses incertitudes subsistent quant à la 
deuxième phase du plan Trump. 
 

Hamas is bereid te ontwapenen indien de wapens 
worden overgedragen aan een Palestijnse autoriteit 
en Israël zich terugtrekt uit de Gazastrook. Israël 
weigert dat.  
 
Onze principes steunen op het respect voor het 
internationaal en humanitair recht en wij verdedigen 
de betrokkenheid van de Palestijnse Autoriteit bij het 
bestuur van Gaza. De EU en regionale partners 
zoals Egypte, de Verenigde Arabische Emiraten en 
Qatar zijn daarvan op de hoogte. 
 
Op basis van de uitkomst van deze fase, zal de 
regering bepalen welke bijdrage ons land kan 
leveren. In elk geval verstrekken we humanitaire 
hulp, implementeren we onze nationale maatregelen 
en detacheren we Belgen bij de Europese 
grensmissie EUBAM Rafah. 
 

Le Hamas est prêt à rendre les armes si celles-ci 
sont transférées à une autorité palestinienne et si 
Israël se retire de la bande de Gaza. Israël rejette 
ces conditions.  
 
Nos principes reposent sur le respect du droit 
international et humanitaire et nous défendons 
l'implication de l'Autorité palestinienne dans la 
gestion de Gaza. L'UE et ses partenaires régionaux, 
comme l'Égypte, les Émirats arabes unis et le Qatar, 
en sont conscients. 
 
À l'issue de cette phase, le gouvernement 
déterminera la contribution que notre pays peut 
apporter. Dans tous les cas, nous fournissons une 
aide humanitaire, nous mettons en œuvre les 
mesures au niveau national et nous détachons des 
Belges auprès de la mission européenne 
d'assistance à la frontière au point de passage de 
Rafah, EUBAM. 
 

10.03  Kathleen Depoorter (N-VA): De 

bezorgdheden over het vredesplan van de VS blijken 
terecht te zijn. Hamas koppelt nieuwe voorwaarden 
aan het afgeven van de wapens, terwijl dit niet in het 
afgesproken plan stond. We moeten dus doorgaan 
met de humanitaire hulp, de sancties en de hulp aan 
de internationale troepenmacht. Er lijkt nog steeds 
geen uitzicht op een duurzame, stabiele vrede. 
 

10.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Les inquiétudes 

concernant le plan de paix des États-Unis s'avèrent 
justifiées. Le Hamas pose de nouvelles conditions 
en vue de son désarmement, alors que cela n'était 
pas convenu comme tel dans le plan. Nous devons 
donc maintenir l'aide humanitaire, les sanctions et le 
soutien aux forces internationales. On n'entrevoit 
toujours aucune perspective de paix durable et 
stable. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

11 Vraag van Kathleen Depoorter aan Maxime 

Prévot (VEM Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
situatie in Peru" (56011256C) 
 

11 Question de Kathleen Depoorter à Maxime 

Prévot (VPM Affaires étrangères, Affaires 
européennes et Coopération au développement) 
sur "La situation au Pérou" (56011256C) 
 

11.01  Kathleen Depoorter (N-VA): In Peru blijven 

de protesten en politieke spanningen aanhouden. 
Deze instabiliteit treft niet alleen Peru, maar ook de 
regio.  
 
Welke impact heeft dit op lopende of geplande 
initiatieven inzake ontwikkelingssamenwerking, 
zowel bilateraal als multilateraal? Hoe staat het met 
de projecten die wij via internationale partners 
ondersteunen? Hoe schat u de politieke situatie 
vandaag in? 
 

11.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Les 

manifestations et les tensions politiques persistent 
au Pérou. Cette instabilité touche non seulement ce 
pays, mais aussi toute la région.  
 
Quel est l'impact de cette situation sur les initiatives 
en cours ou à venir en matière de coopération au 
développement, tant sur le plan bilatéral que 
multilatéral? Qu'en est-il des projets que nous 
soutenons par le biais de partenaires 
internationaux? Quelle est votre analyse de la 
situation politique actuelle? 
 

11.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): De 

projecten van de Belgische niet-gouvernementele 
actoren in Peru zijn niet opgeschort, maar de sociale 

11.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

Les projets des acteurs non gouvernementaux 
belges au Pérou n'ont pas été suspendus, mais les 
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spanningen en blokkades kunnen vertragingen of 
aanpassingen veroorzaken en vereisen soms een 
alternatieve aanpak via digitalisering of 
decentralisatie. Institutionele kwetsbaarheid 
bemoeilijkt de samenwerking met lokale autoriteiten, 
al blijft de afhankelijkheid beperkt omdat men vooral 
met maatschappelijke organisaties werkt. 
 

tensions sociales et les blocages peuvent causer 
des retards ou des adaptations et nécessitent parfois 
une approche alternative qui passe par la 
numérisation ou la décentralisation. La fragilité 
institutionnelle complique la coopération avec les 
autorités locales, mais la dépendance envers ces 
dernières reste toutefois limitée puisque nous 
travaillons principalement avec des organisations de 
la société civile. 
 

Als president Jeri aftreedt, kan de politieke overgang 
extra onzekerheid en veiligheidsrisico’s met zich 
meebrengen, maar de gekozen partnerschappen 
zijn doorgaans minder gevoelig voor 
regeringswissels. De niet-gouvernementele actoren 
hebben deze scenario’s meegenomen in hun 
risicoanalyses en beschikken over mitigatieplannen 
om continuïteit te waarborgen. 
 

Si le président Jeri s’en va, la transition politique 
engendrera une instabilité accrue et des risques de 
sécurité plus importants mais les partenariats pour 
lesquels il a été opté sont généralement moins 
sensibles aux changements de gouvernement. Les 
acteurs non gouvernementaux ont tenu compte de 
ces scénarios dans leur analyse de risques et 
disposent de plans d’adaptation afin de garantir la 
continuité.  
 

11.03  Kathleen Depoorter (N-VA): We hebben al 

vaker meegemaakt dat mensen die voor onze 
samenwerkingen werken slachtoffer worden van 
onveiligheid. U stelt dat we kunnen decentraliseren 
of digitaliseren, maar mensen zullen altijd ter plaatse 
in potentieel gevaarlijke omstandigheden werken. 
Het is dus cruciaal dat we de situatie nauw opvolgen 
en snel kunnen handelen bij een escalatie. 
 

11.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Ce n’est pas la 

première fois que des personnes qui travaillent pour 
nos coopérations sont victimes de l’insécurité. Vous 
dites que nous pouvons décentraliser ou numériser 
mais nos gens travailleront toujours sur place dans 
des conditions potentiellement dangereuses. Il est 
donc capital que nous assurions un suivi rapproché 
de la situation et que nous puissions intervenir 
rapidement en cas d’escalade. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

12 Samengevoegde vragen van 

- Britt Huybrechts aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Euroclear" 
(56011274C) 
- Katrijn van Riet aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Euroclear" 
(56011297C) 
- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
Russische tegoeden bij Euroclear" (56011301C) 
- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
interestopbrengsten van de bij Euroclear 
geblokkeerde Russische tegoeden" (56011309C) 
- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Euroclear en 
de gekwalificeerde meerderheid" (56011310C) 
- Benoît Lutgen aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het gebruik 
van de in België bevroren Russische tegoeden" 

12 Questions jointes de 

- Britt Huybrechts à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Euroclear" (56011274C) 
- Katrijn van Riet à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Euroclear" (56011297C) 
- Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Les avoirs 
russes auprès d'Euroclear" (56011301C) 
- Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Les intérêts 
générés par les avoirs russes bloqués auprès 
d’Euroclear" (56011309C) 
- Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Euroclear et 
la majorité qualifiée" (56011310C) 
- Benoît Lutgen à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'utilisation des avoirs 
russes bloqués en Belgique" (56011697C) 
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(56011697C) 
 

12.01  Britt Huybrechts (VB): Het voorstel om de 

bevroren Russische tegoeden in te zetten voor de 
financiering van de steun aan Oekraïne is geen 
onverwachte ontwikkeling. Toch reageert België 
vooral onder tijdsdruk. Dat roept vragen op over de 
verdediging van onze belangen op Europees niveau. 
 
Welke diplomatieke inspanningen hebt u voor de 
escalatie ondernomen om de Belgische positie te 
beschermen? Kunt u toelichten met welke lidstaten 
België formeel coalities heeft gevormd? Hebben uw 
diplomatieke diensten blijk gegeven van een 
bereidheid tot toegeving in de Raad van de EU? 
Heeft de regering ingestemd met de Europese 
intentie om artikel 122 te gebruiken, waardoor België 
en Hongarije hun vetorechten kunnen verliezen? Is 
dit niet het perfecte moment om een korting te 
vragen op onze EU-bijdrage, of om eindelijk kritisch 
naar de EU te kijken? 
 

12.01  Britt Huybrechts (VB): La proposition 

d'utiliser les avoirs russes gelés pour financer l'aide 
à l'Ukraine n'est pas une surprise, mais la Belgique 
cède surtout sous la pression du calendrier. Cela 
soulève des questions quant à la défense de nos 
intérêts au niveau européen. 
 
Quels efforts diplomatiques avez-vous déployés 
avant l'escalade pour protéger la position de la 
Belgique? Pouvez-vous indiquer les États membres 
avec lesquels la Belgique a formé des coalitions 
officielles? Vos services diplomatiques semblaient-
ils disposés à faire des concessions lors du Conseil 
de l'UE? Le gouvernement a-t-il marqué son accord 
en vue du recours à l'article 122 souhaité par l'UE, 
dont l'application pourrait faire perdre leur droit de 
veto à la Belgique et à la Hongrie? N'est-ce pas le 
moment idéal pour demander une réduction de notre 
contribution à l'UE ou pour enfin se montrer critique 
vis-à-vis de l'UE? 
 

12.02  Annick Lambrecht (Vooruit): Het plan om de 

geblokkeerde Russische tegoeden bij Euroclear te 
gebruiken als waarborg voor een Europese lening 
aan Oekraïne baart grote zorgen. 
 

12.02  Annick Lambrecht (Vooruit): Le projet visant 

à utiliser les avoirs russes bloqués chez Euroclear 
comme garantie pour un prêt européen à l'Ukraine 
suscite de vives inquiétudes. 
 

Febelfin waarschuwt voor risico's zoals uitstroom 
van kapitaal en tegenreacties van Rusland. De 
voorzitter van de Europese Raad, de heer Costa, zei 
dat hij geen gevecht tussen Europa en België wil, 
maar ook dat hij het vrijgeven van die tegoeden een 
intelligente oplossing vindt.  
 
 
Welke landen steunen het voorbehoud van België 
tegen het gebruik van die Russische tegoeden? 
Welke garanties geeft de EU aan België bij de 
vrijgave van die tegoeden? Acht u die voldoende? Is 
er reputatieschade voor ons land als veilig 
beleggingsland? Welke geopolitieke tegenreacties 
verwacht u en hoe wordt hierop gereageerd? Zullen 
u en de premier in Europa pleiten voor gezamenlijke 
Europese leningen, wat een belangrijk deel van de 
oplossing is om als Europa sterk te staan? 
 

Febelfin met en garde contre certains risques tels 
qu’une fuite des capitaux et des contre-réactions de 
la Russie. Le président du Conseil européen, 
M. Costa, a déclaré qu’il ne souhaitait pas un conflit 
entre l’Europe et la Belgique. Il a également déclaré 
que la libération des avoirs lui semblait être une 
solution intelligente.  
 
Quels pays apportent leur soutien à la réserve émise 
par la Belgique à l’utilisation des avoirs russes? 
Quelles garanties l’UE donnerait-elle à la Belgique 
dans l’hypothèse d’une libération de ces avoirs? 
Jugez-vous ces garanties suffisantes? La réputation 
de notre pays en tant que pays sûr pour les 
investissements risque-t-elle d’être ternie? À quelles 
contre-réactions géopolitiques vous attendez-vous 
et comment y est-il réagi? Le premier ministre et 
vous-même plaiderez-vous sur la scène européenne 
en faveur de prêts européens collectifs qui 
représentent une partie importante de la solution si 
nous voulons une Europe forte?  
 

12.03  Katrijn van Riet (N-VA): België staat onder 

druk om de tegoeden vrij te geven, terwijl analyses 
wijzen op zware juridische, financiële en 
diplomatieke risico's. De kritiek neemt toe en er 
circuleren misleidende interpretaties van het 
Belgisch standpunt. 
 
 

12.03  Katrijn van Riet (N-VA): La Belgique subit 

des pressions pour qu’elle libère les avoirs alors que 
certaines analyses signalent des risques juridiques, 
financiers et diplomatiques très graves. Des voix 
critiques se font de plus en plus entendre et la 
position adoptée par la Belgique est l’objet 
d’interprétations trompeuses.  
 



 17/12/2025 CRABV 56 COM 278 
 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

20 

Wat is de impact van een unilaterale beslissing op 
de financiële stabiliteit van België en op de rol van 
Euroclear? Is afdwingbare mutualisering van de 
risico's mogelijk? Kan de wapenlevering aan 
Oekraïne anders worden gefinancierd? Kan er een 
Europese consensus ontstaan vóór de top van 
morgen? 
 
Welke pistes schuiven dwarsliggende landen naar 
voren? Zal Europa deze landen uitsluiten van het 
beslissingsproces? Zal Euroclear internationale 
tegoeden wegtrekken uit de EU? 
 
Welke diplomatieke acties plant België om ons 
standpunt correct te kaderen? Houdt Europa 
rekening met geopolitieke repercussies, en hoe 
worden deze scenario's geïntegreerd in de 
onderhandelingsstrategie? Ziet u oplossingen die 
beantwoorden aan onze vereiste van juridisch 
sluitende collectieve garanties? 
 

Quel serait l’impact d’une décision unilatérale sur la 
stabilité financière de la Belgique et sur le rôle 
d’Euroclear? Une mutualisation des risques peut-
elle être obtenue? Les livraisons d’armes à l’Ukraine 
pourraient-elles être financées autrement? Un 
consensus européen pourrait-il voir le jour avant le 
sommet de demain?  
 
Quelles pistes les pays réfractaires proposent-ils? 
L’Europe excluera-t-elle ces pays du processus 
décisionnel? Euroclear captera-t-elle les avoirs 
internationaux actuellement détenus par l’Europe?  
 
Quelles actions diplomatiques la Belgique envisage-
t-elle afin de cadrer correctement notre position? 
L’Europe tient-elle compte des répercussions 
géopolitiques et comment ces scénarios sont-ils 
intégrés dans la stratégie des négociations? 
Pensez-vous qu’il existe des solutions qui répondent 
à notre exigence de garanties juridiques collectives 
solides?  
 

12.04  Kathleen Depoorter (N-VA): Het financieel 

imago van ons land staat op het spel. Er is veel steun 
van de burgers en van de financiële wereld voor u 
en de premier. Ook de Europese Centrale Bank 
(ECB) geeft aan dat hier een groot risico wordt 
genomen. Er blijken ook Russische miljarden in 
andere landen te staan.  
 
 
Heeft de Commissie het aanwenden van de 
geblokkeerde Euroclearmiddelen al formeel 
goedgekeurd? Hoe ziet u het verdere verloop? Is er 
volgens u een compromis mogelijk? Is een 
gekwalificeerde meerderheid mogelijk? Is er een 
blokkeringsminderheid volgens artikel 122 van het 
Europees recht? 
 

12.04  Kathleen Depoorter (N-VA): La réputation 

financière de notre pays est en jeu. Le premier 
ministre et vous-même bénéficiez d'un large soutien 
de la part des citoyens et du monde financier. La 
Banque centrale européenne (BCE) indique 
également que le risque pris est considérable. Des 
milliards russes se trouveraient également dans 
d'autres pays.  
 
La Commission a-t-elle déjà approuvé officiellement 
l'utilisation des fonds bloqués chez Euroclear? 
Comment évolueront les événements, selon vous? 
Un compromis est-il envisageable? Une majorité 
qualifiée est-elle possible? Existe-t-il une minorité de 
blocage dans le cadre de l'application de l'article 122 
du traité sur le fonctionnement de l'Union 
européenne?  
 

12.05 Minister Maxime Prévot (Frans): Aan de 

vooravond van een cruciale vergadering van de 
Europese Raad is het niet opportuun dat ik nader 
inga op sommige van uw vragen, die overigens wel 
legitiem zijn.  
 

12.05  Maxime Prévot, ministre (en français): À la 

veille d’une réunion cruciale du Conseil européen, il 
n’est pas opportun que j’entre dans le détail de 
certaines de vos questions, par ailleurs légitimes. 
 

(Nederlands) Ondanks de zogenaamde 
vredesplannen blijft Rusland Oekraïne bestoken. 
Oekraïne heeft dingend financiële steun nodig om dit 
vol te kunnen houden. De regering is ten volle bereid 
daarvoor een oplossing te vinden. Niemand kan zich 
voorstellen dat de Raad zonder oplossing wordt 
afgesloten. Het gaat om de veiligheid van Oekraïne 
en dus om die van Europa en België. 
 
 
Veel landen en de Commissie zijn voor een 
reparation loan, waarbij de financiële instellingen die 

(En néerlandais) Malgré les soi-disant plans de paix, 
la Russie continue de bombarder l'Ukraine. 
L'Ukraine a besoin d'une aide financière urgente 
pour pouvoir tenir le coup. Le gouvernement est 
entièrement disposé à trouver une solution à cet 
effet. Personne ne peut imaginer que le Conseil se 
termine sans solution. Il en va de la sécurité de 
l'Ukraine et donc de celle de l'Europe et de la 
Belgique. 
 
De nombreux pays et la Commission européenne 
sont favorables à l'octroi d'un prêt de réparation, 



CRABV 56 COM 278 17/12/2025  

 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

21 

tegoeden van de Russische Centrale Bank houden, 
worden verplicht om leningen aan de EU te 
verschaffen, die op haar beurt doorleent aan 
Oekraïne. Voor België komt Euroclear in het vizier. 
Omdat staatsgeld volgens het internationaal recht 
niet is toegestaan, blijft het eigendomsrecht bij 
Rusland, dat het geld pas terugkrijgt als het 
Oekraïne compenseert voor de aangebrachte 
schade. 
 

pour lequel les institutions financières détenant des 
avoirs de la Banque centrale russe seraient tenues 
d'accorder des prêts à l'UE, qui à son tour prêterait 
l'argent à l'Ukraine. Pour la Belgique, Euroclear est 
dans la ligne de mire de la Russie. En effet, comme 
la confiscation d'argent public n'est pas autorisée en 
vertu du droit international, la Russie conserve le 
droit de propriété, mais elle ne récupérera son argent 
qu'après avoir indemnisé l'Ukraine pour les 
dommages qu’elle lui a causés. 
 

Deze operatie is de eerste in zijn soort en is niet 
vrijblijvend. Zo kan België worden aangeklaagd door 
Rusland en om een schadevergoeding worden 
gevraagd. Ook voor Euroclear, dat een essentiële rol 
speelt in de stabiliteit van het financiële systeem, zijn 
er risico's. Het vertrouwen in de EU als veilig 
investeringsgebied kan worden ondermijnd. België 
pleit daarom voor het veiligere systeem van 
gezamenlijke leningen waarbij de EU garant staat. 
Maar veel lidstaten lijken andere opties niet 
bespreekbaar te vinden. 
 
 
Als wordt gekozen voor de reparation loan, dan is 
onze minimale eis dat België het risico niet als enige 
moet dragen. De andere lidstaten moeten garanties 
geven dat België en Euroclear toegang hebben tot 
cash wanneer dat nodig zou zijn. We eisen ook dat 
de Russische staatstegoeden in andere lidstaten 
eveneens worden ingezet. Er moet ook een 
oplossing worden gevonden voor Russische 
tegenmaatregelen. 
 

Cette opération est la première de ce genre et elle 
n’est pas sans risques. Par exemple, la Belgique 
pourrait être citée à comparaître par la Russie qui 
pourrait lui demander des dommages-intérêts. 
Euroclear, qui joue un rôle essentiel dans la stabilité 
du système financier, est également exposée à des 
risques. La confiance dans l’UE en tant que zone 
sûre pour les investissements pourrait être sapée. 
Aussi la Belgique plaide-t-elle en faveur du système 
plus sûr des prêts collectifs dont l’UE serait garante. 
Mais de nombreux États membres semblent estimer 
que d’autres options ne sont pas négociables.  
 
S’il est opté pour un reparation loan, notre exigence 
minimale est que la Belgique ne soit pas le seul pays 
à supporter ce risque. Les autres États membres 
doivent donner des garanties que la Belgique et 
Euroclear aient accès à de l’argent liquide s’il cela 
s’avère nécessaire. Nous exigeons en outre que les 
avoirs russes détenus par d’autres pays soient 
également mobilisés. Il faut par ailleurs trouver une 
solution pour le problème des contre-mesures 
russes.  
 

Tijdens de onderhandelingen voelen we begrip voor 
onze positie, maar ook aarzeling om mee het risico 
op te nemen. Het klopt dat veel van de voorliggende 
voorstellen met een gekwalificeerde meerderheid 
kunnen worden genomen. Een ja-stem van België is 
dus niet strikt noodzakelijk, maar ons land is een 
constructief EU-lid. Wij verdedigen belangen die 
verdergaan dan ons eigen land. De lidstaten zijn zich 
er wel degelijk van bewust dat onze vragen redelijk 
zijn.  
 

Lors des négociations, nous constatons que les 
États membres comprennent notre position, mais 
hésitent en même temps à partager le risque. Il est 
exact que bon nombre des propositions soumises 
peuvent être adoptées à la majorité qualifiée. Le vote 
favorable de la Belgique n'est donc pas strictement 
nécessaire, mais notre pays est un membre 
constructif de l'UE. Nous défendons des intérêts qui 
dépassent les frontières de notre propre pays. Les 
États membres sont bien conscients que nos 
demandes sont raisonnables. 
 

(Frans) De laatste weken werd er in de pers en op 
de sociale media een lastercampagne 
georkestreerd. België werd voorgesteld als het 
nieuwe beste vriendje van Poetin. Volgens 
sommigen waren onze bezwaren ingegeven door 
egoïsme en de aanwending van de belastingen op 
de uitzonderlijke winsten ten bate van de nationale 
begroting. Dat is allemaal onwaar! 
 
We hebben Oekraïne altijd gesteund. Los van het 
principe dat het internationale recht moet worden 

(En français) Ces dernières semaines, une 
campagne de diffamation a été orchestrée dans la 
presse ou sur les réseaux sociaux. La Belgique a été 
présentée comme la nouvelle meilleure amie de 
Poutine. Certains ont présenté nos objections 
comme égoïstes et justifiées par des questions 
budgétaires nationales. Tout cela est faux!  
 
 
Nous avons toujours apporté notre soutien à 
l'Ukraine. Au-delà des principes de la défense du 
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verdedigd, weten we dat de veiligheid van Oekraïne 
ook die van Europa is. Het geld dat via onze 
belastingen van de winsten op de Russische 
tegoeden wordt afgehouden, dient voor de militaire 
ondersteuning van Oekraïne. We hebben sinds het 
begin van de oorlog meer dan 3 miljard euro 
toegekend. We ondersteunen het Oekraïense 
maatschappelijke middenveld, financieren de 
militaire uitrusting en steunen de sanctiepakketten 
tegen Rusland. We zijn niet pro-Russisch, maar de 
EU-lidstaten kunnen geen solidariteit van ons 
verlangen en tegelijk weigeren om met ons solidair 
te zijn. Het is onrechtvaardig van ons te eisen dat we 
alle risico’s dragen. 
 

droit international, nous savons que la sécurité de 
l'Ukraine est aussi celle de l'Europe. L'argent prélevé 
sur des avoirs russes au travers de notre fiscalité 
sert au soutien militaire à l'Ukraine. Nous avons 
alloué plus de 3 milliards d'euros depuis le début de 
la guerre. Nous soutenons la société civile 
ukrainienne, finançons l'équipement militaire et 
soutenons les paquets de sanctions contre Moscou. 
Nous ne sommes pas prorusses, mais les États 
membres de l'UE ne peuvent nous demander de la 
solidarité et refuser de nous en offrir. Il est injuste de 
nous demander de prendre tous les risques.  
 

Tijdens Europese vergaderingen heb ik talloze 
malen onze rechtmatige bezorgheden uitgesproken. 
Daarnaast zijn er nog de vele contacten van de 
premier met zijn ambtgenoten. We hebben 
consequent hetzelfde standpunt verdedigd en 
eenzelfde boodschap gebracht. 
 
De Commissie heeft vooruitgang geboekt, maar we 
zijn nog ver van een oplossing verwijderd. 
 
Het is niet de vrees voor vergelding die België drijft. 
We willen vermijden dat onze economie ineenstort 
als er een beslissing zou worden genomen zonder 
degelijke garanties. De herstellening is alleen maar 
mogelijk als we alle vereiste garanties hebben 
gekregen. 
 
Er bestaan andere oplossingen die op juridisch en 
financieel vlak minder risicovol zijn, wat ik gisteren 
ook heb gezegd op de Raad Algemene Zaken en op 
de Raad Buitenlandse Zaken. 
 
Laten we hopen dat deze boodschappen worden 
gehoord. Ik heb het volste vertrouwen in de premier 
wanneer hij de belangen van ons land zal behartigen 
tijdens die cruciale besprekingen, die volgens de 
Duitse minister voor Europa wellicht de meest 
delicate zijn die de EU de laatste dertig jaar heeft 
gekend. 
 

Lors des réunions européennes, j'ai à de multiples 
reprises exprimé nos légitimes préoccupations. S'y 
ajoutent les nombreux contacts du premier ministre 
avec ses homologues. Nous avons de façon 
cohérente défendu la même position et communiqué 
un même message. 
 
La Commission a réalisé des progrès, mais nous 
sommes encore loin du compte.  
 
Ce ne sont pas les craintes de rétorsions qui 
motivent la Belgique. Nous voulons éviter 
l'effondrement de notre économie, en cas de 
décision sans garantie appropriée. Le reparation 
loan ne peut être envisagé que si toutes les 
garanties requises sont obtenues. 
 
D'autres approches moins risquées sur les plans 
juridique et financier existent, ce que j'ai exprimé hier 
au Conseil européen des Affaires générales ainsi 
qu'au Conseil des Affaires étrangères.  
 
Espérons que ces messages seront entendus. Le 
premier ministre a ma totale confiance pour défendre 
les intérêts de notre pays dans ces discussions 
cruciales, qui seront probablement, de l'aveu du 
ministre allemand de l'Europe, les plus délicates que 
l'UE ait connues ces trente dernières années.  
 

12.06  Britt Huybrechts (VB): Al in 2022 was dit te 

voorspellen, maar België heeft niets gedaan om 
tijdig coalities te smeden of bescherming op te 
bouwen. De garanties betekenen in de praktijk dat 
België zijn vetorecht verliest. Er is geen 
bescherming, alleen procedurele capitulatie. België 
draagt een disproportioneel risico. Hoe betrouwbaar 
is de EU nog als partner? Solidariteit met Oekraïne 
mag niet betekenen dat we de toekomst van de 
eigen bevolking op het spel zetten. 
 

12.06  Britt Huybrechts (VB): Cela était déjà 

prévisible en 2022, mais la Belgique n'a rien 
entrepris pour former des coalitions ou mettre en 
place une protection en temps utile. Dans la 
pratique, ces garanties signifient que la Belgique 
perd son droit de veto. Il n'existe aucune protection, 
uniquement une capitulation procédurale. La 
Belgique supporte un risque disproportionné. Dans 
quelle mesure l'UE est-elle encore un partenaire 
fiable? Être solidaire de l'Ukraine ne saurait signifier 
que l'avenir de notre propre population serait 
hypothéqué. 
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12.07  Katrijn van Riet (N-VA): Hopelijk zal de 

oplossing die wordt gevonden, er een zijn waar wij 
ons allemaal achter kunnen scharen. Wij wensen u 
en de premier veel succes. 
 

12.07  Katrijn van Riet (N-VA): Espérons que la 

solution qui sera trouvée sera un choix auquel nous 
pourrons tous adhérer. Nous vous adressons ainsi 
qu'au premier ministre tous nos vœux de réussite. 
 

12.08  Annick Lambrecht (Vooruit): De EU berust 

op solidariteit. Dat betekent dat ook de andere 
lidstaten hun verantwoordelijkheid moeten 
opnemen. De optie van gezamenlijke leningen is een 
veel veiliger plan om Oekraïne te steunen. Het is 
hoopgevend dat de heer Costa zegt dat er geen 
confrontatie met België mag zijn. U en de premier 
krijgen alle steun van Vooruit. Blijft standvastig. 
 

12.08  Annick Lambrecht (Vooruit): L'UE repose 

sur la solidarité, ce qui implique que les autres États 
membres doivent également assumer leurs 
responsabilités. L'option de prêts conjoints constitue 
un plan beaucoup plus sûr pour soutenir l'Ukraine. Il 
est prometteur d'entendre M. Costa dire qu'il ne peut 
y avoir de confrontation avec la Belgique. Vous et le 
premier ministre bénéficiez du soutien total de 
Vooruit. Restez fermes. 
 

12.09  Kathleen Depoorter (N-VA): Zowel u als de 

premier zijn van meet af aan consequent geweest in 
dit dossier. De winsten op die interesten zijn van in 
het begin doorgestort aan Oekraïne. Desinformatie 
daarover is niet oké. Ons land steunt Oekraïne en 
zal dat blijven doen. 
 
 
Oekraïne heeft dringend geld nodig. Er zijn opties via 
leningen, via systemen waarbij alle lidstaten samen 
garant staan.  
 
 
Ik stel vast dat u na al die weken van discussies wel 
degelijk vooruitgang hebt geboekt. 
Commissievoorzitster von der Leyen en Hoge 
Vertegenwoordiger Kallas zeggen dat ze de Belgen 
niet zomaar willen overrulen. Wij wensen u en de 
premier heel veel succes de komende dagen. 
 

12.09  Kathleen Depoorter (N-VA): Dans ce 

dossier, vous-même et le premier ministre avez 
adopté dès le départ une attitude cohérente. Les 
bénéfices engrangés grâce aux intérêts ont été 
reversés à l'Ukraine dès le début. La désinformation 
à ce sujet n'est pas acceptable. Notre pays soutient 
l'Ukraine et continuera à le faire. 
 
L'Ukraine a un besoin urgent d'argent. Il existe des 
options sous forme de prêts, via des systèmes dans 
lesquels tous les États membres se portent garants 
ensemble.  
 
Je constate qu'après toutes ces semaines de 
discussions, vous avez incontestablement 
progressé. La présidente de la Commission, 
Mme von der Leyen, et la haute représentante, 
Mme Kallas, affirment qu'elles ne veulent pas passer 
outre la position adoptée par la Belgique. Nous vous 
souhaitons, à vous et au premier ministre, beaucoup 
de succès pour les jours à venir. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

13 Vraag van Sam Van Rooy aan Maxime Prévot 

(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De infiltratie 
van Hamas in gesubsidieerde ngo's" (56011281C) 
 

13 Question de Sam Van Rooy à Maxime Prévot 

(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes 
et Coopération au développement) sur 
"L'infiltration par le Hamas d'ONG 
subventionnées" (56011281C) 
 

13.01  Sam Van Rooy (VB): Uit een rapport van 

NGO Monitor – op basis van vondsten van de Israel 
Defense Forces (IDF) in Gaza – blijkt dat Hamas 
geïnfiltreerd is in internationale en buitenlandse 
ngo’s die in Gaza werkzaam zijn. Het contact wordt 
gelegd via twee soorten contactpersonen: 
sympathisanten en zogenaamde garanten. Diverse 
organisaties staan via deze personen onder invloed 
van Hamas. Genoemd worden onder andere het 
International Medical Corps, Oxfam, Artsen zonder 
Grenzen en Save the Children. Uit een document 
van Hamas dat door de IDF gevonden werd, blijkt 
dat garanten bij 48 ngo’s konden infiltreren. De ngo’s 

13.01  Sam Van Rooy (VB): Il ressort d'un rapport 

d'ONG Monitor, rédigé sur la base de découvertes 
de l'armée israélienne à Gaza, que le Hamas a 
infiltré des ONG internationales et étrangères 
actives à Gaza. Le contact est établi par deux sortes 
d'intermédiaires: les sympathisants et les "garants". 
Ces personnes placent diverses organisations sous 
l'influence du Hamas. Sont notamment citées 
International Medical Corps, Oxfam, Médecins Sans 
Frontières et Save the Children. Il ressort d'un 
document du Hamas découvert par l'armée 
israélienne que des garants sont parvenus à infiltrer 
48 ONG. Les ONG en avaient apparemment 
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waren daar kennelijk van op de hoogte. Er was ook 
sprake van gewillige medewerking. 
 
Wat is uw reactie hierop? Wilt u nagaan welke van 
de genoemde ngo’s Belgisch geld ontvangen? Zult u 
de geldstromen naar ngo’s die door Hamas werden 
geïnfiltreerd minstens opschorten?  
 

connaissance. Il est également question de 
coopération volontaire. 
 
Quelle est votre réaction à ce sujet? Comptez-vous 
vérifier quelles organisations citées perçoivent des 
fonds de la Belgique? Suspendrez-vous au moins 
les flux financiers destinés aux ONG infiltrées par le 
Hamas?  
 

13.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): 

NGO Monitor is een eenzijdig gefocuste en niet-
transparante organisatie. We kunnen hun rapport 
dus niet helemaal vertrouwen. Israël heeft vroeger 
wel vaker Belgische ngo-partners en VN-instellingen 
beschuldigd zonder steekhoudend bewijs. Ik hecht 
meer waarde aan rapportering van onze eigen 
erkende, geauditeerde ngo’s, aangevuld met 
informatie van diplomaten en ambtenaren. Zij zijn op 
het terrein zeer waakzaam voor misleiding. 
 

13.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

NGO Monitor est une organisation unilatéralement 
focalisée et non transparente. Nous ne pouvons 
donc pas entièrement nous fier à son rapport. Israël 
a déjà, par le passé, accusé à plusieurs reprises des 
ONG belges partenaires et des institutions de l'ONU 
sans preuves solides. J'accorde plus de valeur aux 
rapports de nos propres ONG reconnues et 
auditées, complétés par les informations de 
diplomates et de fonctionnaires. Ceux-ci sont très 
vigilants face à toute forme de tromperie sur le 
terrain. 
 

13.03  Sam Van Rooy (VB): U begrijpt het Midden-

Oosten en Gaza niet. U suggereert dat Israël niet te 
vertrouwen is; ik zeg dit over Hamas. Denkt u nu echt 
dat ngo’s in Gaza kunnen opereren zonder Hamas? 
Er is dus Belgisch belastinggeld naar Hamas 
gegaan. Dat is de spijtige conclusie. U bent blijkbaar 
niet van plan dat te stoppen. Het is een schande. 
 

13.03  Sam Van Rooy (VB): Vous ne comprenez 

pas le Moyen-Orient ni Gaza. Vous suggérez qu'on 
ne peut pas faire confiance à Israël; je dis la même 
chose à propos du Hamas. Pensez-vous vraiment 
que des ONG puissent opérer à Gaza sans le 
Hamas? Des deniers des contribuables belges ont 
donc servi au Hamas. C'est la triste conclusion. 
Apparemment, vous n'avez pas l'intention d'y mettre 
fin. C'est scandaleux. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

14 Vraag van Katrijn van Riet aan Maxime Prévot 

(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De sluiting 
van een Canonfabriek in China" (56011291C) 
 

14 Question de Katrijn van Riet à Maxime Prévot 

(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes 
et Coopération au développement) sur "La 
fermeture d'une usine Canon en Chine" 
(56011291C) 
 

14.01  Katrijn van Riet (N-VA): Recent sloot het 

Japanse Canon een fabriek in China die er 25 jaar 
heeft geproduceerd. Dat heeft niet alleen 
economische gevolgen, maar wijst ook op 
geopolitieke spanningen tussen China en Japan.  
 
 
 
Welke lessen trekken België en de EU hieruit? Hoe 
schat u de stabiliteit van Europese ketens in, nu 
Aziatische multinationals hun productie verplaatsen 
naar landen buiten China? Overweegt u 
maatregelen om onze afhankelijkheid van 
buitenlandse productiecentra te verminderen en 
onze technologische autonomie te versterken? Is er 
nood aan een Europese strategie om investeringen 
en productiefaciliteiten veiliger en weerbaarder te 
maken tegen geopolitieke druk? Hoe consulteert 

14.01  Katrijn van Riet (N-VA): L'entreprise Canon 

a récemment fermé une usine en Chine où des 
produits ont été fabriqués durant 25 ans. Non 
seulement cette fermeture entraîne des 
conséquences économiques, mais elle est 
également le signe de tensions géopolitiques entre 
la Chine et le Japon.  
 
Quels enseignements la Belgique et l'UE tirent-elles 
de cette fermeture? Quelle est votre évaluation de la 
stabilité des chaînes européennes, à présent que 
des multinationales asiatiques délocalisent leur 
production hors de la Chine? Envisagez-vous de 
prendre des mesures pour réduire notre 
dépendance aux centres de production étrangers et 
pour renforcer notre autonomie technologique? Une 
stratégie européenne est-elle nécessaire pour 
rendre les investissements et les sites de production 
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België zijn EU- en NAVO-bondgenoten om 
strategische sectoren zoals hightech en precisie-
elektronica te beschermen? 
 

plus sûrs et plus résilients face à la pression 
géopolitique? Quelle concertation Belgique mène-t-
elle avec ses alliés de l'UE et de l'OTAN afin de 
protéger des secteurs stratégiques tels que ceux des 
technologies de pointe et de l'électronique de 
précision?  
 

14.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): De 

spanningen tussen China en Japan namen toe na 
uitspraken van de Japanse premier over Taiwan. 
China reageerde met militaire ontplooiingen en 
handelsmaatregelen zoals een verbod op Japanse 
zeevruchten. De VS bevestigde intussen zijn steun 
aan Japan. De sluiting van Canon in China lijkt 
echter economisch gemotiveerd te zijn. Ook 
Belgische bedrijven beslissen autonoom waar ze 
willen investeren. 
 

14.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

Les tensions entre la Chine et le Japon se sont 
accrues après les déclarations de la première 
ministre japonaise sur Taïwan. La Chine a réagi par 
des déploiements militaires et des mesures 
commerciales telles qu'une interdiction des fruits de 
mer japonais. Entre-temps, les États-Unis ont 
réaffirmé leur soutien au Japon. La motivation de la 
fermeture de l'usine de Canon en Chine semble 
cependant d'ordre économique. Les entreprises 
belges décident également en toute autonomie des 
endroits où elles souhaitent investir. 
 

Cruciaal is de diversificatie van onze waardeketens, 
ook voor strategisch-technologisch gevoelige 
productie, chemie, zeldzame aardmetalen en 
medicijnen. De Europese Commissie keurde recent 
het Resource Action Plan goed om toegang tot 
grondstoffen te verzekeren en om leveringsrisico’s te 
beperken. Er komt een Europees centrum voor 
kritieke grondstoffen en een grondstoffenplatform. In 
de komende 12 maanden wordt er 3 miljard euro 
uitgetrokken voor projecten. 
 

La diversification de nos chaînes de valeur est 
capitale, y compris pour la production sensible du 
point de vue stratégique et technologique, pour la 
chimie, pour les métaux rares et pour les 
médicaments. La Commission européenne a 
approuvé récemment le plan d'action RESourceEU 
afin de garantir l'accès aux matières premières et de 
limiter les risques d'approvisionnement. Un centre 
européen pour les matières premières critiques et 
une plateforme pour les matières premières verront 
le jour. Au cours des 12 prochains mois, 3 milliards 
d'euros seront alloués à des projets. 
 

14.03  Katrijn van Riet (N-VA): Het is geruststellend 

dat er economische motieven waren voor de 
beslissing van Canon, maar we hebben overduidelijk 
nood aan een diversificatie van waardeketens. We 
moeten onze afhankelijkheid afbouwen. 
 

14.03  Katrijn van Riet (N-VA): Il est rassurant de 

savoir que la décision de Canon reposait sur des 
motifs économiques, mais il est évident que nous 
avons besoin de diversifier nos chaînes de valeur. 
Nous devons réduire notre dépendance. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

15 Vraag van Katrijn van Riet aan Maxime Prévot 

(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "India als 
handelspartner van Rusland in 
defensieaankopen" (56011293C) 
 

15 Question de Katrijn van Riet à Maxime Prévot 

(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes 
et Coopération au développement) sur "L'Inde en 
tant que partenaire commercial de la Russie pour 
des achats en matière de défense" (56011293C) 
 

15.01  Katrijn van Riet (N-VA): Aziatische media 

berichten dat sommige landen zich blijven wenden 
tot Russische defensieleveranciers, ook wanneer 
dat ingaat tegen de huidige westerse sanctiekaders. 
Zo wil India Russische S-400-batterijen aankopen. 
Het land negeert hierbij de waarschuwingen vanuit 
Washington.  
 
 
Wat vindt u daarvan? Heeft dit invloed op de 
westerse sancties tegen Rusland? Zou België 

15.01  Katrijn van Riet (N-VA): Des médias 

asiatiques indiquent que certains pays continuent de 
se tourner vers des fournisseurs de matériel de 
défense russes, même lorsque cette démarche est 
contraire aux cadres de sanctions occidentaux en 
vigueur. Ainsi, l'Inde souhaite acheter des batteries 
S-400 russes, ignorant les avertissements de 
Washington.  
 
Qu'en pensez-vous? Cette situation influe-t-elle sur 
les sanctions occidentales visant la Russie? La 



 17/12/2025 CRABV 56 COM 278 
 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

26 

binnen het kader van de EU en de NAVO een 
duidelijk signaal moeten geven inzake de levering 
van wapensystemen door Rusland? Houdt u er 
rekening mee dat zulke leveringen conflicten in 
andere regio’s, zoals de Indo-Pacific, kunnen doen 
escaleren, en indirect onze strategische belangen 
beïnvloeden? 
 

Belgique devrait-elle émettre un signal clair dans le 
cadre de l'UE et de l'OTAN en ce qui concerne la 
livraison de systèmes d'armement par la Russie? 
Tenez-vous compte du fait que de telles livraisons 
peuvent mener à une escalade des conflits dans 
d'autres régions, comme l'Indopacifique, et 
influencer indirectement nos intérêts stratégiques? 
 

15.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): De 

Europese boycot is met name van toepassing op 
Europese bedrijven en actoren. Derde landen, 
waaronder India, zijn niet gebonden door de 
Europese sancties. De EU staat wel in nauw overleg 
met die landen. Wanneer sancties worden omzeild, 
kunnen aan de betrokken entiteiten sancties worden 
opgelegd. Dat is ook al gebeurd. Gelijkgezinde 
landen kunnen hun sanctiebeleid het beste 
coördineren.  
 

15.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): Le 

boycott européen est notamment d'application pour 
les entreprises et acteurs européens. Les pays tiers, 
dont l'Inde, ne sont pas tenus par les sanctions 
européennes. L'UE entretient toutefois des contacts 
étroits avec ces pays. Lorsque des sanctions sont 
contournées, des sanctions peuvent être infligées 
aux entités concernées. Cela s'est d'ailleurs déjà 
produit. Les pays aux vues similaires ont tout intérêt 
à coordonner leur politique de sanctions. 
 

India is een belangrijke partner voor België. Het is 
jammer dat zij in Rusland inkopen, maar wij zien 
geen negatieve invloed hiervan op de veiligheid in de 
Indo-Pacifische regio. 
 

L'Inde est un partenaire important pour la Belgique. 
Il est regrettable qu'elle s'approvisionne en Russie, 
mais nous ne pensons pas que cela pourrait avoir un 
impact négatif sur la sécurité dans la région indo-
pacifique. 
 

Voorzitster: Els Van Hoof. 
 

Présidente: Els Van Hoof. 
 

15.03  Katrijn van Riet (N-VA): India is niet verplicht 

om met onze sancties mee te doen, en kennelijk 
heeft de Amerikaanse druk weinig effect. Ik begrijp 
dat we de goede betrekkingen met India niet willen 
bederven door te kritisch te zijn.  
 

15.03  Katrijn van Riet (N-VA): L'Inde n'est pas 

tenue de se conformer à nos sanctions, et il semble 
que la pression exercée par les États-Unis ait peu 
d'effet. Je comprends que nous ne voulions pas 
compromettre nos bonnes relations avec l'Inde en 
nous montrant trop critiques envers elle. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

16 Samengevoegde vragen van 

- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De toegang 
tot El Fasher" (56011384C) 
- Rajae Maouane aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Soedan en de Europese humanitaire hulp" 
(56011688C) 
 

16 Questions jointes de 

- Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "L'accès à El 
Fasher" (56011384C) 
- Rajae Maouane à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation au Soudan et 
l'aide humanitaire européenne" (56011688C) 
 

16.01  Annick Lambrecht (Vooruit): 

Hulporganisaties in Soedan mogen de stad 
El Fasher nog altijd niet binnen. Mogelijk zijn er 
tienduizenden mensen omgekomen. 
Satellietbeelden tonen grote stapels lichamen in de 
straten van de stad, maar er is geen recente 
informatie beschikbaar. 
 
 
Beschikt u over informatie over de huidige situatie 
van de bevolking in El Fasher? Kunt u er 

16.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Les 

organisations humanitaires au Soudan ne sont 
toujours pas autorisées à accéder à la ville 
d'El Fasher. Des dizaines de milliers de personnes y 
auraient trouvé la mort. Des images satellites 
montrent d'énormes piles de cadavres dans les rues 
de la ville, mais aucune information récente n'est 
disponible. 
 
Disposez-vous d'informations sur la situation 
actuelle de la population à El Fasher? Pouvez-vous 
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internationaal voor pleiten om humanitaire 
hulpverlening dringend toe te laten?  
 

plaider au niveau international pour que l'aide 
humanitaire soit autorisée de toute urgence? 
 

16.02 Minister Maxime Prévot (Frans): Ik zal de 

vraag van mevrouw Maouane ook beantwoorden. 
 

16.02  Maxime Prévot, ministre (en français): Je 

répondrai également à la question de 
Mme Maouane. 
 

(Nederlands) België zet zich in voor een humanitaire 
toegang. De diensten van Buitenlandse Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking staan in contact met 
het Office for the Coordination of Humanitarian 
Affairs (OCHA) en het Human Rights Office van de 
Verenigde Naties. Humanitaire konvooien zijn 
geblokkeerd in Nyala en het exacte aantal 
slachtoffers is onbekend. Er is een hoog risico op 
hongersnood en geweld. 
 

(En néerlandais) La Belgique s'engage en faveur 
d'un accès humanitaire. Les services des Affaires 
étrangères et de la Coopération au développement 
sont en contact avec le Bureau de la coordination 
des affaires humanitaires (OCHA) et le Haut-
Commissariat des Nations Unies aux droits de 
l'homme. Des convois humanitaires sont bloqués à 
Nyala et le nombre exact de victimes est inconnu. Le 
risque de famine et de violences est élevé. 
 

(Frans) België steunt het initiatief van de Europese 
Commissie om een humanitaire luchtbrug naar 
Darfur op te zetten. Wij dragen daar financieel en 
diplomatiek aan bij. 
 

(En français) La Belgique soutient l'initiative de la 
Commission européenne visant à établir un pont 
aérien humanitaire vers le Darfour. Notre 
contribution consiste en un engagement financier et 
diplomatique. 
 

(Nederlands) Samen met verschillende Europese 
lidstaten hebben we onze steun uitgesproken voor 
een humanitair staakt-het-vuren en voor de 
opheffing van de blokkades. In de 
Mensenrechtenraad hebben we een resolutie 
gesteund die oproept tot een onafhankelijk 
onderzoek over de mensenrechtenschendingen. 
 
België heeft 5 miljoen euro toegewezen aan het 
humanitaire VN-fonds voor Soedan, naast een 
jaarlijkse bijdrage die is verhoogd tot meer dan 
170 miljoen euro.  
 

(En néerlandais) Avec plusieurs États membres 
européens, nous avons exprimé notre soutien à un 
cessez-le-feu humanitaire et à la levée des 
embargos. Au Conseil des droits de l'homme, nous 
avons soutenu une résolution appelant à une 
enquête indépendante sur les violations des droits 
humains. 
 
La Belgique a alloué 5 millions d'euros au Fonds 
humanitaire des Nations Unies pour le Soudan, en 
plus d'une contribution annuelle qui a été portée à 
plus de 170 millions d'euros. 
 

(Frans) Die inspanningen getuigen van ons 
engagement om de bevolking van El Fasher veilige, 
volledige en onvoorwaardelijke toegang tot 
humanitaire hulpverlening te bieden. We blijven 
samen met onze Europese en internationale 
partners druk uitoefenen om ervoor te zorgen dat alle 
partijen hun verplichtingen op het stuk van 
humanitaire hulp nakomen.  
 

(En français) Ces efforts témoignent de notre 
engagement à garantir un accès humanitaire sûr, 
complet et inconditionnel à la population d'El Fasher. 
Nous poursuivons une pression diplomatique avec 
nos partenaires européens et internationaux pour 
que toutes les parties respectent leurs obligations 
humanitaires.  
 

16.03  Annick Lambrecht (Vooruit): In conflicten 

zoals in Gaza en Oekraïne laten we onze stem 
horen, terwijl we in Soedan aan de zijlijn blijven 
staan. Ik roep u op om bij elk internationaal contact 
dat u hebt Soedan op tafel te leggen. 
 

16.03  Annick Lambrecht (Vooruit): Dans des 

conflits tels que ceux à Gaza et en Ukraine, nous 
faisons entendre notre voix, tandis que dans le cas 
du Soudan, nous restons sur la touche. Je vous 
invite à aborder la question du Soudan dans tous vos 
contacts internationaux. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

17 Samengevoegde vragen van 

- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De arbitraire 

17 Questions jointes de 

- Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La détention 
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opsluiting van Joseph Figueira" (56011455C) 
- Els Van Hoof aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Joseph 
Figueira Martin" (56011622C) 
 

arbitraire de Joseph Figueira" (56011455C) 
- Els Van Hoof à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Joseph Figueira Martin" 
(56011622C) 
 

17.01  Annick Lambrecht (Vooruit): 

Joseph Figueira Martin, een Belgisch-Portugees 
humanitair onderzoeker, wordt al meer dan 
500 dagen arbitrair vastgehouden in de Centraal-
Afrikaanse Republiek. Hij werd ontvoerd door de 
Wagnergroep, gemarteld en na een oneerlijk proces 
veroordeeld tot 10 jaar dwangarbeid. Hij verblijft nog 
steeds in Camp de Roux, waar zijn gezondheid 
ernstig achteruitgaat. De EU en het Europees 
Parlement eisen zijn onmiddellijke vrijlating, maar er 
werd nog geen vooruitgang geboekt. 
 
Welke diplomatieke stappen heeft België gezet, 
bilateraal en multilateraal, om zijn vrijlating te 
bewerkstelligen? Kan de druk worden verhoogd, 
bijvoorbeeld via samenwerking met Portugal, de EU-
lidstaten of de Afrikaanse Unie? Heeft België zicht 
op zijn toestand? Welke inspanningen voor 
consulaire bijstand, medische evaluatie of evacuatie 
gebeuren er? Hoe zal België de structurele 
bescherming van humanitaire werkers versterken? 
 

17.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Cela fait déjà 

plus de 500 jours que Joseph Figueira Martin, un 
chercheur humanitaire belgo-portugais, est détenu 
arbitrairement en République centrafricaine. Il a été 
kidnappé par le groupe Wagner, torturé et 
condamné à 10 ans de travaux forcés à l'issue d'un 
procès inéquitable. Il est toujours détenu au Camp 
de Roux, où sa santé se détériore sérieusement. 
L'UE et le Parlement européen exigent sa libération 
immédiate, mais aucun progrès n'a encore été 
enregistré à cet égard. 
 
Quelles démarches diplomatiques bilatérales et 
multilatérales la Belgique a-t-elle entreprises pour 
obtenir sa libération? Est-il possible d'accroître la 
pression, par exemple en collaborant avec le 
Portugal, les États membres de l'UE ou l'Union 
africaine? La Belgique a-t-elle une idée de sa 
situation? Quels efforts sont déployés en matière 
d'assistance consulaire, d'évaluation médicale ou 
d'évacuation? Comment la Belgique renforcera-t-
elle la protection structurelle des travailleurs 
humanitaires? 
 

17.02  Els Van Hoof (cd&v): Joseph Figueira kreeg 

geen eerlijk proces en is het slachtoffer van een 
geopolitiek steekspel tussen China, Rusland en vele 
rebellengroepen. België moet samen met Portugal 
en de EU werken aan zijn onmiddellijke vrijlating.  
 
 
Hebt u dit recent aangekaart, bijvoorbeeld op de EU-
AU-top in Luanda? Wordt er samengewerkt met 
Portugal? Krijgt de man nog Belgische consulaire 
bijstand, ook voor medische zorg? Hoe zal België de 
inspanningen opdrijven om humanitaire werkers 
wereldwijd beter te beschermen? 
 

17.02  Els Van Hoof (cd&v): Joseph Figueira n'a pas 

bénéficié d'un procès équitable et est victime d'un 
bras de fer géopolitique entre la Chine, la Russie et 
de nombreux groupes rebelles. La Belgique doit 
collaborer avec le Portugal et l'UE pour obtenir sa 
libération immédiate.  
 
Avez-vous abordé cette question récemment, par 
exemple lors du sommet UE-UA, qui s'est tenu à 
Luanda? Collabore-t-on avec le Portugal? L'homme 
bénéficie-t-il encore d'une assistance consulaire, y 
compris en matière de soins médicaux? Comment la 
Belgique redoublera-t-elle d'efforts pour renforcer la 
protection des travailleurs humanitaires dans le 
monde entier? 
 

17.03 Minister Maxime Prévot (Nederlands): België 

heeft het afgelopen anderhalf jaar talrijke 
diplomatieke pogingen ondernomen, van discrete 
bemiddeling tot gesprekken op het hoogste niveau, 
zoals recent nog in Kigali tijdens de ministeriële 
conferentie van de Francofonie. Momenteel wordt 
door onze diensten een telefonisch gesprek met 
president Touadéra geregeld. Met de algemene 
verkiezingen op 28 december in de Centraal-
Afrikaanse Republiek moeten we ons ook bewust 
zijn van de electorale context. 
 

17.03  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

Au cours de l'année et demie écoulée, la Belgique a 
entrepris de nombreuses démarches diplomatiques, 
allant d'une médiation discrète à des entretiens au 
plus haut niveau, comme récemment encore à 
Kigali, lors de la Conférence ministérielle de la 
Francophonie. Nos services sont en train d'organiser 
un entretien téléphonique avec le 
président Touadéra. Des élections générales étant 
organisées en République centrafricaine le 
28 décembre, nous devons également être 
conscients du contexte électoral.  
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We stemmen onze acties af met de VS, Portugal en 
de EU en voerden demarches uit in de marge van de 
partnerschapsdialogen tussen de EU en de 
Centraal-Afrikaanse Republiek. Consulaire bijstand 
wordt dagelijks verleend via het Belgische 
ereconsulaat in Bangui, inclusief maaltijden. Er is 
ook een medische opvolging door Franse artsen. 
Josephs gezondheid blijft immers zorgwekkend. 
Onze ambassadeur woonde het proces bij voor 
morele steun en we onderhouden nauw contact met 
zijn familie. 
 
 
België blijft prioritair inzetten op de bescherming van 
humanitaire werkers via bilaterale en multilaterale 
kanalen. We besteedden er ook bijzondere aandacht 
aan tijdens ons voorzitterschap van de Raad van de 
Europese Unie in 2024, met een nadruk op de 
versterking van de beschermingscapaciteit voor 
humanitaire actoren. Er werden ook gezamenlijke 
boodschappen goedgekeurd over de veiligheid van 
het humanitair personeel. 
 

Nous coordonnons nos actions avec les États-Unis, 
le Portugal et l'UE et avons effectué des démarches 
en marge des dialogues de partenariat entre l'UE et 
la République centrafricaine. Une assistance 
consulaire, y compris des repas, est fournie 
quotidiennement par le biais du consulat honoraire 
belge à Bangui. Des médecins français assurent 
également un suivi médical. L'état de santé de 
Joseph Figueira demeure en effet préoccupant. 
Notre ambassadeur a assisté au procès afin 
d'apporter un soutien moral et nous entretenons des 
contacts étroits avec la famille. 
 
La Belgique continue en priorité de s'employer à 
protéger les travailleurs humanitaires par le biais de 
canaux bilatéraux et multilatéraux. Nous avons 
également accordé une attention particulière à cette 
question lors de la présidence de la Belgique au 
Conseil de l'Union européenne en 2024, en mettant 
l'accent sur le renforcement des capacités de 
protection pour les acteurs humanitaires. Des 
messages communs ont également été approuvés 
concernant la sécurité du personnel humanitaire. 
 

17.04  Annick Lambrecht (Vooruit): Hopelijk leidt 

een persoonlijk gesprek met president Touadéra tot 
een positief resultaat. Het is belangrijk dat hij en zijn 
familie weten dat u dit dossier niet loslaat en alles 
doet om hem zo snel mogelijk vrij te krijgen. De 
bescherming van humanitaire hulpverleners moet 
hoog op de agenda blijven en er moet meer worden 
geïnvesteerd in hun veiligheid. Ik dank u voor uw 
blijvende inzet. 
 

17.04  Annick Lambrecht (Vooruit): Nous espérons 

qu'un entretien personnel avec le 
président Touadéra aboutira à un résultat positif. Il 
est essentiel que M. Figueira Martin et sa famille 
sachent que vous n'abandonnez pas ce dossier et 
que vous faites tout ce qui est en votre pouvoir pour 
obtenir sa libération dans les meilleurs délais. La 
protection des travailleurs humanitaires doit rester 
une priorité et il convient d'investir davantage dans 
leur sécurité. Je vous remercie pour votre 
engagement continu. 
 

17.05  Els Van Hoof (cd&v): De vrijlating en 

evacuatie van de heer Martin blijft een belangrijke 
doelstelling. Ik heb zelf ervaren hoe moeilijk het is 
om in de Centraal-Afrikaanse Republiek te werken: 
het land is grotendeels afgesloten en verplaatsingen 
zijn extreem risicovol, wat hij waarschijnlijk heeft 
ondervonden. Hij deed onderzoek naar gewapende 
groepen, terwijl Wagner heel intimiderend aanwezig 
is op het terrein. Hij heeft een groot risico genomen, 
wellicht vergelijkbaar met Olivier Vandecasteele in 
Iran.  
 
 
Ik hoop dat uw gesprek met de president iets 
oplevert, ondanks de zware druk van het Russische 
regime, dat het land tot een vazalstaat heeft 
gemaakt. 
 

17.05  Els Van Hoof (cd&v): La libération et 

l'évacuation de M. Martin restent un objectif 
prioritaire. J'ai moi-même constaté à quel point il est 
difficile de travailler en République centrafricaine: le 
pays est en grande partie isolé et les déplacements 
y sont extrêmement risqués, comme il a 
probablement pu le constater. Il menait des 
recherches sur les groupes armés, alors que 
Wagner exerce une présence très intimidante sur le 
terrain. Il a pris un risque considérable, peut-être 
comparable à celui pris par M. Vandecasteele en 
Iran. 
 
J'espère que votre entretien avec le président 
portera ses fruits, malgré la forte pression exercée 
par le régime russe, qui a transformé le pays en un 
État vassal. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

18 Samengevoegde vragen van 18 Questions jointes de 
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- François De Smet aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De National 
Security Strategy van de Verenigde Staten" 
(56011464C) 
- Nabil Boukili aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De National 
Security Strategy (NSS) van de VS" (56011584C) 
- Katrijn van Riet aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De invloed 
van de VS op de Europese politiek en de groei van 
de MAGA-beweging in Europa" (56011598C) 
- Christophe Lacroix aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
Amerikaanse inmenging in Europa" (56011630C) 
 

- François De Smet à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La "National Security 
Strategy" (NSS) des États-Unis" (56011464C) 
- Nabil Boukili à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La "National Security 
Strategy" (NSS) des États-Unis" (56011584C) 
- Katrijn van Riet à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'influence des États-
Unis sur la politique européenne et la croissance 
du mouvement MAGA en Europe" (56011598C) 
- Christophe Lacroix à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Les 
ingérences américaines en Europe" (56011630C) 
 

18.01  François De Smet (DéFI): De regering moet 

reageren op de publicatie van de nieuwe National 
Security Strategy (NSS), versie Trump II. Hierin 
wordt Europa 49 keer vermeld, aanzienlijk meer dan 
China, Rusland of een andere wereldspeler. Dit 
gebeurt evenwel op een vijandige, minachtende 
toon, die in de lijn ligt van wat de expert in 
internationale betrekkingen Tanguy Struye als een 
'hybride oorlog' tegen de EU omschrijft. Dit concept, 
dat al van toepassing is op onze relatie met Rusland, 
weerspiegelt helaas ook de geleidelijke 
achteruitgang van de banden met onze gewezen 
bondgenoot. 
 
Het is een bewuste strategie van inmenging in en 
verzwakking van ons werelddeel. De Amerikaanse 
regering beschrijft Europa als een continent dat 
gedoemd is om zijn beschaving te verliezen en 
neemt thema's van Europees extreemrechts over, 
waarbij migratie en milieubeleid als ideologische 
bedreigingen aangemerkt worden. Ze promoot de 
Europese grootheid door steun te verlenen aan 
patriottische partijen, een eufemisme voor de 
extreemrechtse partijen in Europa. 
 
Wat is uw analyse? Hoe zult u die politieke 
inmenging bestrijden? Komt er een gecoördineerd 
initiatief? Zal onze diplomatie Washington eraan 
herinneren dat het steunen van politieke actoren die 
de EU willen ontmantelen, neerkomt op het 
verzwakken van een strategische bondgenoot en dat 
dit een rode lijn is? Sommigen hebben tijdens de 
jongste plenaire vergadering verklaard dat zij dit 
verslag hadden kunnen schrijven. Kunt u ons 
verzekeren dat er in de regering consensus bestaat 
over de gevaren die dit verslag inhoudt? 
 

18.01  François De Smet (DéFI): Notre 

gouvernement doit réagir à la publication de la 
nouvelle National Security Strategy (NSS), version 
Trump II. Elle cite l'Europe 49 fois, bien plus que la 
Chine, la Russie ou tout autre acteur mondial. Mais 
avec un ton hostile, dépréciatif, qui s’inscrit dans ce 
que l’expert en relations internationales Tanguy 
Struye qualifie de "guerre hybride" contre l’UE. Ce 
concept, qualifiant déjà notre relation avec la Russie, 
commence malheureusement à représenter la 
dégradation des liens avec notre ancien allié. 
 
 
 
C'est une stratégie assumée d’ingérence et 
d’affaiblissement de notre continent. L'administration 
américaine décrit l’Europe comme un continent voué 
à un effacement civilisationnel et reprend des 
thématiques de l’extrême droite européenne, en 
identifiant les migrations ou les politiques 
environnementales à des menaces idéologiques. 
Elle promeut la grandeur européenne via un soutien 
aux partis patriotes, euphémisme pour désigner les 
partis d’extrême droite européens.  
 
Quelle est votre analyse? Comment contrerez-vous 
ces ingérences politiques? Y aura-t-il une initiative 
coordonnée? Notre diplomatie rappellera-t-elle à 
Washington que soutenir des acteurs politiques 
cherchant à défaire l’UE revient à fragiliser un allié 
stratégique et que cela constitue une ligne rouge? 
Certains ayant déclaré lors de la dernière plénière 
qu'ils auraient pu écrire ce rapport, pouvez-vous 
nous assurer du consensus gouvernemental 
concernant la dangerosité de ce rapport? 
 

18.02  Katrijn van Riet (N-VA): De Amerikaanse 

regering stelt in haar veiligheidsstrategie dat het 

18.02  Katrijn van Riet (N-VA): Le gouvernement 

américain indique dans sa stratégie de sécurité que 



CRABV 56 COM 278 17/12/2025  

 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

31 

Europese project de verkeerde richting uitgaat en 
dat de VS politieke organisaties in de EU aan de 
rechterzijde van het politieke spectrum moet 
steunen. In een interview voor POLITICO heeft de 
president deze analyse toegelicht. Ook 
techmiljardair Elon Musk pleit voor het opbreken van 
de Europese Unie. 
 
Welke conclusies trekt u uit de analyse van het 
document? Welke zijn voor u de verschillen en 
gelijkenissen met vorige veiligheidsstrategieën? Is 
het voornemen om patriottische en uiterst rechtse 
partijen in Europa te steunen een vorm van 
inmenging in de interne politieke keuze van 
Europese burgers? Wat zijn de banden tussen de 
MAGA-beweging in de VS en organisaties in België? 
Merkt u op socialemediakanalen van uw diensten 
meer EU-kritische reacties? Wie plaatst deze 
reacties en hoe wordt hierop gereageerd? 
 
 
 
Hoe ziet u de trans-Atlantische diplomatieke relaties 
evolueren? Welke conclusies trekt u uit het feit dat 
de Russische Federatie niet wordt genoemd als een 
vijandige entiteit? 
 

le projet européen va dans la mauvaise direction et 
que les États-Unis doivent soutenir les organisations 
politiques à droite du spectre politique au sein de 
l'UE. Le président a expliqué cette analyse dans une 
interview accordée à POLITICO. Le techno-
milliardaire Elon Musk plaide également en faveur 
de l'éclatement de l'Union européenne. 
 
Quelles conclusions tirez-vous de l'analyse de ce 
document? Quelles sont, selon vous, les différences 
et les similitudes par rapport aux stratégies de 
sécurité précédentes? L'intention de soutenir les 
partis patriotiques et d'extrême droite en Europe 
constitue-t-elle une forme d'ingérence dans les choix 
politiques internes des citoyens européens? Quels 
sont les liens entre le mouvement MAGA aux États-
Unis et certaines organisations en Belgique? 
Constatez-vous une augmentation des réactions 
eurocritiques sur les réseaux sociaux de vos 
services? Qui publie ces réactions et comment y 
répond-on? 
 
Comment voyez-vous évoluer les relations 
diplomatiques transatlantiques? Quelles 
conclusions tirez-vous du fait que la Fédération de 
Russie n'est pas mentionnée comme une entité 
hostile? 
 

18.03 Minister Maxime Prévot (Frans): Tijdens de 

plenaire vergadering van vorige week heb ik al de 
gelegenheid gehad om mijn interpretatie van de 
Amerikaanse nationale veiligheidsstrategie mee te 
delen en uiting te geven aan mijn verontwaardiging 
over de analyse van Europa die erin gemaakt wordt.  
 

18.03  Maxime Prévot, ministre (en français): J’ai 

déjà eu l’occasion, lors de la séance plénière de la 
semaine dernière, de partager ma lecture de la 
stratégie nationale de sécurité américaine et mon 
indignation face à l’analyse qu’elle fait de l’Europe. 
 

(Nederlands) Het principe van niet-interventionisme 
dat in de tekst wordt genoemd, sluit niet uit dat men 
zich mengt in de interne aangelegenheden van de 
EU, wat onaanvaardbaar is. 
 
We moeten erop toezien dat onze verkiezingen vrij 
verlopen, dat de mensenrechten worden 
gerespecteerd, dat de democratische instellingen 
naar behoren werken en dat de principes van de 
rechtsstaat de leidraad blijven in onze samenleving. 
 

(En néerlandais) Le principe de non-ingérence 
mentionné dans le texte n'exclut pas l'ingérence 
dans les affaires internes de l'UE, ce qui est 
inacceptable. 
 
Nous devons veiller à ce que nos élections se 
déroulent librement, que les droits de l'homme soient 
respectés, que les institutions démocratiques 
fonctionnent correctement et que les principes de 
l'État de droit continuent de guider notre société. 
 

(Frans) Ik heb er ook op gewezen dat deze nationale 
veiligheidsstrategie van de VS voor Europa en voor 
onszelf een wake-upcall moet zijn, want ze bevestigt 
wat vicepresident Vance in zijn toespraak in 
München aankondigde. De daarin uitgesproken 
steun voor zogenaamd patriottische narratieven of 
krachten is problematisch.  
 
Europa is een continent dat achteropraakt, maar dat 
zich moet profileren als een onafhankelijk blok in een 
multipolaire wereld. We moeten de Europese 
eenheid en samenhang, die essentieel zijn voor 

(En français) Je soulignais que cette stratégie doit 
être un électrochoc pour l’Europe et pour nous-
mêmes, car elle confirme ce que le discours de 
Munich du vice-président Vance annonçait: le 
soutien à certains narratifs ou forces dites 
patriotiques est problématique. 
 
 
L’Europe, en perte de vitesse, doit se présenter 
comme un bloc indépendant dans un monde 
multipolaire. Il faut préserver son unité et sa 
cohésion, essentielles pour la Belgique, face aux 
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België, behouden als antwoord op de Amerikaanse 
pogingen om naar een systeem van bilaterale 
betrekkingen te evolueren. We moeten onze 
strategische autonomie versterken via een Europese 
pijler in de NAVO, en tegelijkertijd onze 
economische soevereiniteit, ons 
concurrentievermogen en onze 
energieonafhankelijkheid verdedigen. 
 
Aangezien de Verenigde Staten hun eigen belangen 
verdedigen, is het normaal dat andere landen dat 
ook doen. De EU moet haar regelgevende 
autonomie behouden, haar steun aan Oekraïne 
voortzetten en haar sociale cohesie en 
democratische processen beschermen tegen elke 
vorm van inmenging van buitenaf. 
 

tentatives américaines de bilatéraliser les relations. 
Il est nécessaire de renforcer notre autonomie 
stratégique via un pilier européen au sein de l’OTAN, 
tout en défendant notre souveraineté économique, 
compétitivité et autonomie énergétique. 
 
 
 
 
Comme les États-Unis défendent leurs propres 
intérêts, il est normal que d’autres pays fassent de 
même. L’UE doit préserver son autonomie 
réglementaire, maintenir son soutien à l’Ukraine et 
protéger sa cohésion sociale et ses processus 
démocratiques contre toute ingérence extérieure. 
 

(Nederlands) Toch blijven de VS een onmisbare 
partner, met wie we moeten blijven samenwerken, 
doch steeds met respect voor onze fundamentele 
waarden. We moeten onze belangen en waarden 
verdedigen en tegelijkertijd onze partnerschappen 
diversifiëren. 
 

(En néerlandais) Les États-Unis restent néanmoins 
un partenaire indispensable, avec lequel nous 
devons continuer à coopérer, tout en respectant nos 
valeurs fondamentales. Nous devons défendre nos 
intérêts et nos valeurs tout en diversifiant nos 
partenariats. 
 

(Frans) Zoals aangekondigd zal ik begin januari naar 
Washington reizen om de gesprekken met onze 
Amerikaanse partners op het hoogste niveau voort 
te zetten. Ik zal met name proberen om hen te doen 
inzien dat het niet in hun belang is om de Europese 
Unie, hun voornaamste partner, te verliezen, te 
bekritiseren of te minachten. 
 
Wat de uitspraken van een Kamerlid betreft, die zijn 
voor zijn rekening en vormen geen weerspiegeling 
van het standpunt van de regering.  
 

(En français) Comme annoncé, je me rendrai à 
Washington début janvier pour poursuivre les 
discussions au plus haut niveau avec nos 
partenaires américains. Je chercherai notamment à 
leur faire comprendre qu’il n’est pas dans leur intérêt 
de perdre, maltraiter ou mépriser l’Union 
européenne, leur partenaire principal. 
 
Concernant les propos d’un député de la Chambre, 
ils n’engagent que lui et ne reflètent pas la ligne 
gouvernementale. 
 

18.04  Katrijn van Riet (N-VA): Wij moeten over de 

principes van onze rechtsstaat blijven waken. Ik 
hoop dat u de president ervan kan overtuigen zijn 
mening te herzien. 
 

18.04  Katrijn van Riet (N-VA): Nous devons 

continuer à veiller aux principes de notre État de 
droit. J'espère que vous pourrez convaincre le 
président de revoir son opinion. 
 

18.05  François De Smet (DéFI): We zitten klem 

tussen twee imperialistische wereldmachten en het 
feit dat een van die twee democratisch is, is niet per 
se geruststellend. Dit moment moet een wake-upcall 
zijn. We moeten een Europese pijler binnen de 
NAVO creëren, die kan optreden als de 
Amerikaanse bondgenoot het laat afweten of zich 
terugtrekt. We moeten ook onze autonomie op het 
vlak van energie en industrie versterken. Europa 
blijft al te zeer afhankelijk van de invoer van fossiele 
brandstoffen. We moeten opnieuw een industriële en 
technologische speler worden en niet enkel een 
consument. Ik ben blij dat u de puntjes op de i hebt 
gezet met betrekking tot de uitspraken van die 
bepaalde volksvertegenwoordiger die de partijlijn 
van een belangrijke coalitiepartner belichaamt. 
 

18.05  François De Smet (DéFI): Nous sommes 

coincés entre deux impérialismes, et le fait que l’un 
soit démocratique n’est pas pour autant rassurant. 
Ce moment doit servir d’électrochoc. Nous devons 
créer un pilier européen au sein de l’OTAN, qui 
puisse agir en cas de défaillance ou de retrait de 
l’allié américain. Nous devons également renforcer 
notre autonomie énergétique et industrielle. 
L'Europe reste trop dépendante d'énergies fossiles 
extérieures. Nous devons redevenir un acteur 
industriel et technologique, et non un simple 
consommateur. Je me réjouis de votre mise au point 
concernant les déclarations de ce député, qui 
incarne la ligne d'un parti important de la coalition. 
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Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

19 Samengevoegde vragen van 

- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het 
vredesakkoord tussen Congo en Rwanda" 
(56011491C) 
- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Congo" (56011593C) 
- Pierre Kompany aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Oost-Congo" (56011728C) 
- Els Van Hoof aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Oost-Congo" 
(56011708C) 
 

19 Questions jointes de 

- Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "L'accord de 
paix entre le Congo et le Rwanda" (56011491C) 
- Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
au Congo" (56011593C) 
- Pierre Kompany à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation dans l’Est du 
Congo" (56011728C) 
- Els Van Hoof à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'Est du Congo" 
(56011708C) 
 

19.01  Annick Lambrecht (Vooruit): De M23-

rebellen zijn de buitenwijken van Uvira 
binnengedrongen. Dat ging gepaard met hevig 
geweld tegen burgers, met massale moorden, 
verkrachtingen en bombardementen. Uvira was de 
laatste grote stad in Zuid-Kivu die nog niet onder de 
controle van M23 stond. Het geweld volgt enkele 
dagen na een vredesakkoord tussen Kinshasa en 
Kigali, onder het goedkeurend oog van Washington.  
 
 
Betekent dit het einde van dat vredesakkoord? Hoe 
beoordeelt u de situatie en welke instructies geeft u 
onze diplomaten? Is er een koerswijziging nodig in 
het beleid tegenover Congo en Rwanda? Welke 
stappen kan België ondernemen? Bestaat er een 
eensgezinde Europese boodschap en is er contact 
met de VS? 
 

19.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Les rebelles du 

M23 ont pénétré dans les faubourgs d'Uvira. La prise 
de la ville s'est accompagnée de violences extrêmes 
contre les civils, avec des massacres, des viols et 
des bombardements. Uvira était la dernière grande 
ville du Sud-Kivu qui n'était pas encore contrôlée par 
le M23. Ces violences surviennent quelques jours 
après la signature d'un accord de paix entre 
Kinshasa et Kigali, sous les auspices de 
Washington. 
 
Cela signifie-t-il la fin de cet accord de paix? 
Comment évaluez-vous la situation et quelles 
instructions donnez-vous à nos diplomates? Un 
changement de cap est-il nécessaire dans la 
politique à l'égard du Congo et du Rwanda? Quelles 
démarches la Belgique peut-elle entreprendre? 
Existe-t-il un message unanime à l'échelon 
européen et y a-t-il des contacts avec les États-
Unis? 
 

19.02  Pierre Kompany (Les Engagés): De 

humanitaire en veiligheidssituatie in Oost-Congo is 
alarmerend. Dinsdag jongstleden heeft de M23-
militie op verzoek van Washington aangekondigd dat 
ze zich binnenkort definitief uit de strategische stad 
Uvira zal terugtrekken. 
 
Die aankondiging wordt gedaan nadat die militie in 
januari Goma en in februari Bukavu heeft ingenomen 
en na haar nieuwe offensief begin december in Zuid-
Kivu, waarbij ze gesteund werd door Rwanda. Door 
de inname van Uvira zou de M23-groepering de 
controle over de grens tussen Congo en Burundi 
gekregen hebben, wat een groot risico betekende 
voor de stabiliteit in regio, aangezien Burundi de 
Congolese overheid militair steunt. 

19.02  Pierre Kompany (Les Engagés): La situation 

sécuritaire et humanitaire à l’Est de la RDC est 
alarmante. Ce mardi, le M23 a annoncé, à la 
demande de Washington, son retrait imminent et 
définitif d’Uvira, ville stratégique. 
 
 
Cette annonce survient après la prise de Goma en 
janvier et de Bukavu en février, puis la nouvelle 
offensive du M23, soutenu par le Rwanda, début 
décembre dans le Sud-Kivu. La prise d’Uvira aurait 
permis au mouvement de contrôler la frontière RDC-
Burundi, ce qui représentait un risque majeur de 
déstabilisation régionale, le Burundi soutenant 
militairement Kinshasa. 
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Bijgevolg heeft Burundi zijn grens met de DRC 
tijdelijk gesloten om te voorkomen dat het door het 
Rwandese regime veroorzaakte geweld zich in de 
regio zou uitbreiden. Ik wil even in herinnering 
brengen dat de grens tussen Burundi en Rwanda 
sinds januari 2024 gesloten is ten gevolge van de 
door Kigali gesteunde dodelijke aanvallen door 
rebellen. Deze escalatie is des te zorgwekkender 
daar ze enkele dagen na de ondertekening van een 
vredesakkoord tussen de DRC en Rwanda in 
Washington plaatsvindt. De ontwikkelingen op het 
terrein staan in schril contrast met de gedane 
beloften.  
 

 
En conséquence, le Burundi a temporairement 
fermé sa frontière avec la RDC pour éviter un 
embrasement régional provoqué par Kigali. 
Rappelons que la frontière Burundi-Rwanda est 
fermée depuis janvier 2024, suite aux attaques 
rebelles meurtrières soutenues par Kigali. Cette 
escalade est d’autant plus inquiétante qu’elle 
survient quelques jours après un accord de paix 
RDC-Rwanda signé à Washington, dont les 
développements sur le terrain contredisent les 
engagements affichés. 
 

Wat is er maandag op de ministerraad over dit 
onderwerp uit de bus gekomen? Hoe evalueert 
België de geloofwaardigheid van het in Washington 
ondertekende vredesakkoord in het licht van de 
intensivering van het offensief van M23? Staat dit 
onderwerp morgen op de agenda van de Europese 
Raad? Zo ja, welke concrete initiatieven wil België 
dan verdedigen om de diplomatieke druk op te 
voeren, met name via sancties, de koppeling van 
voorwaarden aan de hulp en regionale bemiddeling? 
Hoe kunnen de EU en België hun humanitaire en 
diplomatieke respons intensiveren om een regionale 
destabilisatie, waarbij Burundi en andere buurlanden 
betrokken kunnen raken, te voorkomen? 
 

Qu’est-il ressorti du Conseil des ministres de lundi à 
ce sujet? Quelle est l’évaluation de la Belgique sur 
la crédibilité de l’accord de paix signé à Washington, 
au regard de l’intensification de l’offensive du M23? 
Le sujet figure-t-il à l’agenda de votre Conseil 
européen demain? Si oui, quelles initiatives 
concrètes la Belgique entend-elle défendre pour 
renforcer la pression diplomatique, notamment via 
sanctions, conditionnalité de l’aide et médiation 
régionale? Comment l’UE et la Belgique peuvent-
elles intensifier leur réponse humanitaire et 
diplomatique pour prévenir une déstabilisation 
régionale, impliquant le Burundi et d’autres voisins? 
 

19.03  Els Van Hoof (cd&v): Sinds de ondertekening 

van het vredesakkoord op 4 december is de situatie 
verslechterd: M23 nam Uvira in, wat spanningen 
veroorzaakt met buurlanden zoals Burundi. Rwanda 
gaat hierin niet vrijuit. Volgens de VS strijdt Rwanda 
sinds begin deze maand met 5.000 tot 7.000 troepen 
aan de zijde van M23, met ook zware 
wapensystemen en drones. Dat duwt de regio 
richting instabiliteit en oorlog. De VS ziet een rol voor 
de Mission de l'Organisation des Nations Unies pour 
la stabilisation en République démocratique du 
Congo (MONUSCO) bij de uitvoering van de 
akkoorden, mits het mandaat vrij kan worden 
uitgeoefend.  
 
 
 
Welke boodschap brengt ons land in de Raad 
Buitenlandse Zaken? Welke stappen zet de EU om 
het conflict te beheersen? Hoe staat ons land 
tegenover een verlenging van het MONUSCO-
mandaat dat op 20 december afloopt? 
 

19.03  Els Van Hoof (cd&v): Depuis la signature de 

l'accord de paix le 4 décembre, la situation s'est 
détériorée: le M23 a pris Uvira, ce qui provoque des 
tensions avec des pays voisins comme le Burundi. 
Le Rwanda n'est pas innocent dans cette affaire. 
Selon les États-Unis, depuis le début du mois, le 
Rwanda combat aux côtés du M23 avec 5 000 à 
7 000 soldats, mais aussi avec des systèmes 
d'armes lourdes et des drones. Cela plonge la région 
dans l'instabilité et la guerre. Les États-Unis 
considèrent que la Mission de l'Organisation des 
Nations Unies pour la stabilisation en République 
démocratique du Congo (MONUSCO) a un rôle à 
jouer dans la mise en œuvre des accords, à 
condition que son mandat puisse être exercé 
librement. 
 
Quel message notre pays va-t-il véhiculer au Conseil 
des affaires étrangères? Quelles mesures l'UE va-t-
elle prendre pour juguler le conflit? Quelle est la 
position de notre pays sur la prolongation du mandat 
de la MONUSCO, qui expire le 20 décembre? 
 

19.04 Minister Maxime Prévot (Nederlands): Ik volg 

de situatie in Oost-Congo op de voet, dankzij onze 
diplomaten. Ik deel uw ernstige bezorgdheden. Kort 
na het akkoord in Washington lanceerde M23, 
gesteund door Rwandese troepen, een aanval op 

19.04  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): Je 

suis de près la situation dans l'Est du Congo grâce à 
nos diplomates. Je partage vos vives 
préoccupations. Peu après la conclusion de l'accord 
à Washington, le M23, soutenu par les troupes 
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Uvira. Dat bedreigt de regionale stabiliteit. België 
verwelkomde het akkoord als een positieve stap, 
maar de kloof tussen de situatie op het terrein en de 
diplomatie groeit. 
 
 
Samen met onze internationale partners riepen wij 
M23 en Rwanda op om het offensief onmiddellijk te 
staken en zich terug te trekken. Kigali moet het 
internationaal recht en de soevereiniteit van Congo 
respecteren. Alle partijen moeten het staakt-het-
vuren onvoorwaardelijk naleven. Ik heb mijn 
ambtsgenoten in de DRC, Burundi en Rwanda 
opgeroepen tot een dringende de-escalatie en ik zal 
die boodschap blijven herhalen. Ik had de voorbije 
dagen ook veel contact met de speciale adviseur van 
de Amerikaanse president. 
 

rwandaises, a lancé une attaque contre Uvira, 
menaçant ainsi la stabilité régionale. La Belgique a 
salué cet accord comme une avancée positive, mais 
le fossé entre la situation sur le terrain et la 
diplomatie se creuse. 
 
Avec nos partenaires internationaux, nous avons 
appelé le M23 et le Rwanda à cesser immédiatement 
l'offensive et à se retirer. Kigali doit respecter le droit 
international et la souveraineté du Congo. Toutes les 
parties doivent respecter inconditionnellement le 
cessez-le-feu. J'ai appelé mes homologues en RDC, 
au Burundi et au Rwanda à prendre des mesures 
urgentes en vue d'une désescalade et je continuerai 
à lancer ce message. Ces derniers jours, j'ai 
également eu de nombreux contacts avec le 
conseiller spécial du président américain. 
 

(Frans) Na overleg met tal van buitenlandse 
gesprekspartners denk ik dat er een consensus 
bestaat over de noodzaak om sterke druk te blijven 
uitoefenen op de M23 en de Rwandese troepen, die 
gebieden bezetten, terwijl dat in strijd is met de 
gesloten akkoorden. Ik blijf voorzichtig wat betreft de 
aankondiging van een mogelijke terugtrekking uit 
Uvira, gezien de voorgeschiedenis en de 
voorwaarden die aan deze terugtrekking verbonden 
zijn. De oproep tot terugtrekking betreft niet alleen 
Uvira. Ik wacht af. 
 
De humanitaire gevolgen zijn dramatisch: meer dan 
65.000 vluchtelingen in Burundi, 250.000 extra 
interne ontheemden, honderden doden en een 
toename van seksueel geweld. Volgens UNICEF 
wordt er in de regio om de 30 minuten een kind 
verkracht en om de 4 minuten een vrouw. Deze 
gruweldaden zijn ondraaglijk en de EU moet meer 
doen. Ik heb een spoedbespreking weten te 
bewerkstelligen tijdens de vergadering van de Raad 
Buitenlandse Zaken van afgelopen maandag en er 
was een consensus over de ernst van de situatie. De 
hoge vertegenwoordiger Kaja Kallas heeft bevestigd 
dat het onderwerp in januari opnieuw op de agenda 
zal staan om te beslissen welke actie er ondernomen 
moet worden. 
 

(En français) Après avoir consulté de nombreux 
interlocuteurs étrangers, je pense qu'il existe un 
consensus sur la nécessité de maintenir une forte 
pression sur le M23 et les troupes rwandaises, qui 
occupent des territoires en violation des accords 
signés. Je reste prudent quant à l’annonce d’un 
possible retrait d’Uvira, connaissant l’historique et 
les conditions posées pour ce retrait. L’appel au 
retrait ne concerne pas seulement Uvira, et j’attends 
de voir. 
 
 
Les conséquences humanitaires sont dramatiques: 
plus de 65 000 réfugiés au Burundi, 250 000 
déplacés internes supplémentaires, des centaines 
de morts et une recrudescence des violences 
sexuelles. Selon l’UNICEF, un enfant est violé toutes 
les 30 minutes dans la région, et une femme toutes 
les 4 minutes. Ces atrocités sont insupportables, et 
l’UE doit faire davantage. J’ai obtenu une discussion 
d’urgence lors du Conseil des Affaires étrangères de 
lundi, avec consensus sur la gravité de la situation. 
La haute représentante Kaja Kallas a confirmé que 
le sujet sera à nouveau à l’ordre du jour en janvier 
pour décider des actions à mener. 
 

De noodsituatie vereist dat de diplomatieke 
inspanningen van de EU opgevoerd worden. In de 
hoofdsteden zullen er initiatieven genomen worden 
om aan te dringen op een terugtrekking van de M23-
rebellen en de Rwandese troepen, en te wijzen op 
het belang van de-escalatie en van de inachtneming 
van het staakt-het-vuren en van de akkoorden van 
Washington en Doha. 
 
Ook de humanitaire actie is van prioritair belang: ik 
heb ervoor gepleit dat de EU haar humanitaire 
bijstand en diplomatie versterkt gelet op de 

La situation d’urgence exige un renforcement des 
efforts diplomatiques de l’UE. Des démarches seront 
menées dans les capitales pour exhorter au retrait 
du M23 et des troupes rwandaises, rappeler 
l’importance de la désescalade et du respect du 
cessez-le-feu, ainsi que des accords de Washington 
et de Doha. 
 
 
L’action humanitaire est également prioritaire: j’ai 
plaidé pour que l’UE renforce son assistance et sa 
diplomatie humanitaires, face aux difficultés d’accès 



 17/12/2025 CRABV 56 COM 278 
 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

36 

moeilijkheden om toegang te krijgen tot Noord-Kivu, 
Zuid-Kivu en de hoogvlakten. De EU moet op dit 
gebied een doorslaggevende rol spelen en tegelijk 
sterk blijven opkomen voor het internationale en 
humanitaire recht, zonder een dubbele standaard te 
hanteren. 
 

dans le Nord-Kivu, le Sud-Kivu et les hauts plateaux. 
L’UE doit jouer un rôle déterminant dans ce 
domaine, tout en maintenant un engagement ferme 
en faveur du droit international et humanitaire, sans 
double standard. 
 

(Nederlands) België blijft de MONUSCO steunen. 
Haar mandaat moet worden aangepast, maar de 
kern van haar missie – de bescherming van burgers 
– blijft centraal. De MONUSCO heeft een belangrijke 
rol te vervullen in de uitvoering van en het toezicht 
op de akkoorden. 
 

(En néerlandais) La Belgique continue à soutenir la 
MONUSCO. Son mandat doit être adapté, mais 
l'essentiel de sa mission – la protection des civils – 
reste central. La MONUSCO a un rôle important à 
jouer dans la mise en œuvre et le contrôle du respect 
des accords. 
 

(Frans) Ik wil eraan herinneren dat de inspanningen 
voor vrede en regionale de-escalatie gepaard 
moeten gaan met een intern proces in de DRC, 
waardoor de Congolese actoren zich de 
internationale verbintenissen eigen kunnen maken, 
ze kunnen omzetten in concrete acties en 
overeenstemming kunnen bereiken over de 
noodzakelijke hervormingen, onder meer op het 
gebied van bestuur. 
 
Door zoveel mogelijk actoren bij het proces te 
betrekken worden de verzoening en de politieke rust 
bevorderd. De aanhouding van Emmanuel Shadary, 
vast secretaris van de PPRD, roept vragen op en 
draagt niet tot dit proces bij. Ik zal er bij de 
Congolese autoriteiten dan ook op blijven 
aandringen dat er maatregelen genomen moeten 
worden om de spanningen te verminderen en een 
dialoog met respect voor de grondwettelijke en 
republikeinse beginselen tot stand te brengen. 
 

(En français) Je souhaite rappeler que les efforts de 
paix et de désescalade régionale devraient être 
complétés par un processus interne en RDC, 
permettant aux acteurs congolais de s’approprier les 
engagements internationaux, de les traduire en 
actions concrètes et de s’accorder sur les réformes 
nécessaires, y compris en matière de gouvernance. 
 
 
 
Impliquer le plus grand nombre favorise le 
rassemblement et l’apaisement politique. 
L’arrestation d’Emmanuel Shadary, secrétaire 
permanent du PPRD, soulève des questions et ne 
va pas dans ce sens. J’insisterai donc auprès des 
autorités congolaises sur la nécessité de mesures 
de décrispation et d’un dialogue respectueux de la 
Constitution et des principes républicains. 
 

19.05  Annick Lambrecht (Vooruit): Ik neem akte 

van uw inspanningen, maar als de 
Washingtonakkoorden een lege doos blijken te zijn, 
zijn uw inspanningen niets waard. Hebben de 
rebellen zich nu uit Uvira teruggetrokken of niet? Op 
satellietbeelden zijn stapels lijken te zien. Ik vraag u 
de druk bij de VN en in de Raad Buitenlandse Zaken 
op te voeren, want wachten tot de volgende Raad in 
januari zou catastrofaal zijn. 
 

19.05  Annick Lambrecht (Vooruit): Je prends acte 

de vos efforts, mais si les accords de Washington 
s'avèrent être une coquille vide, vos efforts ne 
serviront à rien. Les rebelles se sont-ils retirés 
d'Uvira ou non? Les images satellites montrent des 
piles de cadavres. Je vous demande d'intensifier la 
pression au sein de l'ONU et du Conseil des affaires 
étrangères, car il serait catastrophique d'attendre le 
prochain Conseil en janvier. 
 

19.06  Kathleen Depoorter (N-VA): De al jaren 

aanslepende situatie wordt steeds erger, ondanks 
de toegejuichte akkoorden. We moeten blijven 
zoeken naar oplossingen en een de-escalatie van 
het geweld. Als er een terugtrekking komt, moet die 
ordelijk verlopen, zodat er geen plunderingen 
gebeuren van wat nog overblijft. Intussen zijn 65.000 
mensen naar Burundi gevlucht en 250.000 intern 
ontheemd geraakt. Ondanks onze resolutie blijft de 
humanitaire hulp onvoldoende. De urgentie die u in 
de Raad van de EU aankaartte, is terecht. De acties 
in januari komen te laat. We moeten nu de hulp 
optimaliseren en druk zetten op alle strijdkrachten 

19.06  Kathleen Depoorter (N-VA): Cela fait des 

années que la situation ne cesse de s'aggraver 
malgré des accords qui ont été salués. Nous devons 
continuer à chercher des solutions et à favoriser une 
désescalade de la violence. En cas de retrait, celui-
ci doit se dérouler de façon ordonnée, afin d'éviter le 
pillage de ce qui reste. Entre-temps, 65 000 
personnes ont fui vers le Burundi et 250 000 sont 
devenues des déplacés intérieurs. Malgré notre 
résolution, l'aide humanitaire reste insuffisante. 
L'urgence que vous avez soulevée au Conseil de 
l'UE est justifiée. Les actions prévues en janvier 
arriveront trop tard. Nous devons dès maintenant 
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om deze catastrofe te stoppen. 
 

optimiser l'aide et faire pression sur toutes les forces 
armées pour mettre fin à cette catastrophe. 
 

19.07  Pierre Kompany (Les Engagés): Mijnheer de 

minister, ik neem nota van het feit dat u Congo 
absoluut vooruitgang wilt zien boeken op het gebied 
van vrede en territoriale integriteit. Ik noteer ook de 
oproep tot redelijkheid van de EU, de Verenigde 
Staten en uzelf om Kigali na decennia van geweld 
en miljoenen doden van koers te laten veranderen. 
U hebt gewezen op het belang van de eerbiediging 
van de republikeinse beginselen om vrede te kunnen 
stichten. 
 
De VN stelt vast dat er sprake is van grootschalig 
seksueel geweld tegen vrouwen en kinderen, wat de 
omvang van deze oorlog illustreert. Deze misdaden 
worden vandaag nog altijd gepleegd, en moeten op 
exemplarische wijze worden bestraft. Mijnheer de 
minister, ik sta aan uw zijde, u mag zich niet laten 
intimideren op het Europese toneel! 
 

19.07  Pierre Kompany (Les Engagés): Monsieur le 

ministre, je note votre détermination à voir le Congo 
progresser vers la paix et l’intégrité territoriale, ainsi 
que l’appel à la raison lancé par l’UE, les États-Unis 
et vous-même pour que Kigali change de cap après 
des décennies de violences et de millions de morts. 
Vous avez rappelé l’importance du respect des 
principes républicains pour construire la paix. 
 
 
 
L’ONU constate des violences sexuelles massives 
contre des femmes et des enfants, illustrant 
l’ampleur de cette guerre. Ces crimes persistent et 
doivent être sanctionnés de manière exemplaire. 
Monsieur le ministre, je suis à vos côtés; ne vous 
laissez pas faire sur la scène européenne! 
 

19.08  Els Van Hoof (cd&v): Er is inderdaad een 

kloof tussen de diplomatie en de realiteit. Eindelijk 
hebben de VS Rwanda met de vinger gewezen. De 
statistieken over seksueel geweld zijn hallucinant. 
Een dringende de-escalatie en een naleving van de 
akkoorden zijn noodzakelijk. We moeten druk blijven 
zetten en zorgen dat de Doha- en 
Washingtonakkoorden worden nageleefd. De 
MONUSCO mag niet vertrekken. Haar mandaat 
moet verlengd en versterkt worden om vrouwen en 
kinderen te beschermen en het staakt-het-vuren te 
bewaken. 
 

19.08  Els Van Hoof (cd&v): Il existe effectivement 

un fossé entre la diplomatie et la réalité. Les États-
Unis ont enfin pointé du doigt le Rwanda. Les 
statistiques sur les violences sexuelles sont 
hallucinantes. Une désescalade urgente et le 
respect des accords sont nécessaires. Nous devons 
continuer à faire pression et veiller à ce que les 
accords de Doha et de Washington soient respectés. 
La MONUSCO ne peut pas se retirer. Son mandat 
doit être prolongé et renforcé afin de protéger les 
femmes et les enfants et de veiller au respect du 
cessez-le-feu. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

20 Samengevoegde vragen van 

- Lydia Mutyebele Ngoi aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Pariteit en 
diversiteit in onze diplomatieke diensten" 
(56011538C) 
- Britt Huybrechts aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Diversiteit in 
de diplomatieke diensten" (56011701C) 
 

20 Questions jointes de 

- Lydia Mutyebele Ngoi à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La parité et 
la diversité dans nos services diplomatiques" 
(56011538C) 
- Britt Huybrechts à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La diversité au sein des 
services diplomatiques" (56011701C) 
 

20.01  Lydia Mutyebele Ngoi (PS): Slechts 11 % 

van de Belgische ambassadeurs is vrouw. Daarmee 
zijn we wereldwijd de hekkensluiter. 47 % van de 
medewerkers op uw ministerie is vrouw, en daarmee 
komt men in de buurt van gendergelijkheid. De post 
van ambassadeur is het hoogtepunt van een 
loopbaan in de diplomatie, maar blijft ontoegankelijk 
voor vrouwen. Dat is een triest voorbeeld van het 
glazen plafond. Wereldwijd is slechts een op vier 
ambassadeurs vrouw. De gegevens met betrekking 

20.01  Lydia Mutyebele Ngoi (PS): Avec à peine 

11 %, nous sommes à la dernière place du 
classement mondial sur le nombre de femmes 
occupant le poste d'ambassadeur. Au sein de votre 
ministère, avec 47 %, on se rapproche de la parité. 
Le sommet d'une carrière diplomatique est le poste 
d'ambassadeur, mais celui-ci reste inaccessible aux 
femmes. C'est un triste exemple du plafond de verre. 
À l'échelle mondiale, seul un ambassadeur sur 
quatre est une femme. Les données sur la parité ne 
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tot gendergelijkheid zijn pas sinds 2019 beschikbaar, 
maar op basis van die cijfers kon wel aangetoond 
worden dat de samenleving vrouwonvriendelijk blijft. 
De beleidsinitiatieven inzake diversiteit en 
gendergelijkheid zouden hand in hand moeten gaan 
en intersectionaliteit moet daarbij een basisprincipe 
zijn. België mag niet achterblijven op het stuk van 
gendergelijkheid en moet culturele diversiteit 
bevorderen. Een diplomatie die ons land moet 
vertegenwoordigen, moet een weerspiegeling 
vormen van de bevolking en gelijkheid en 
universaliteit als waarden uitdragen.  
 
Wat is uw reactie op de publicatie van het 
"Shecurity"-klassement? Hoe staat het met uw 
inspanningen om de actieplannen te actualiseren? 
Bent u van plan om uw personeel op te leiden om 
gendergerelateerde discriminatie te bestrijden en 
gendergelijkheid op de hoogste posten te 
bevorderen? Zult u samen met de minister van 
Gelijke Kansen nadenken over een beleid met het 
oog gericht op culturele diversiteit, dat op het 
principe van intersectionaliteit geënt is?  
 

sont disponibles que depuis 2019, mais elles ont 
permis de montrer que la société reste misogyne. 
Les politiques de diversité et de parité devraient aller 
de pair, dans une logique intersectionnelle. La 
Belgique ne peut rester ainsi à la traîne en termes 
de parité, et doit agir pour la diversité culturelle. Une 
diplomatie qui représente notre pays doit 
représenter la population, ainsi que les valeurs 
d'égalité et d'universalité.  
 
 
 
 
Comment réagissez-vous à la publication du 
classement Shecurity? Où en sont vos efforts pour 
actualiser les plans d'action? Prévoyez-vous de 
former votre personnel à lutter contre les 
discriminations basées sur le genre et favoriser la 
parité dans les postes les plus élevés? Prévoyez-
vous de réfléchir avec votre homologue à l'Égalité 
des chances sur une politique de diversité culturelle 
dans une perspective intersectionnelle? 
 

20.02  Britt Huybrechts (VB): Het taalevenwicht 

binnen de diplomatieke dienst stemt niet overeen 
met de realiteit in ons land, met 60 % 
Nederlandstaligen en 40 % Franstaligen. We 
spreken immers bijna van een fiftyfiftyverhouding in 
de diplomatie. 
 
Erkent u dat de huidige samenstelling van de 
diplomatieke dienst, in het bijzonder van de hogere 
functies, geen correcte afspiegeling is van het 
taalevenwicht? Via welke maatregelen zult u de 
structurele ondervertegenwoordiging van 
Nederlandstaligen wegwerken? Hoe verzoent u uw 
pleidooien voor diversiteit en representativiteit met 
deze scheeftrekking? Zult u hiermee rekening 
houden bij toekomstige benoemingen? 
 

20.02  Britt Huybrechts (VB): L'équilibre 

linguistique au sein du service diplomatique ne 
reflète pas la réalité de notre pays, où 60 % de la 
population est néerlandophone et 40 % 
francophone. En effet, dans la diplomatie, on parle 
d'une proportion de presque 50/50. 
 
Reconnaissez-vous que la composition actuelle du 
service diplomatique, en particulier au niveau des 
postes supérieurs, ne reflète pas correctement 
l'équilibre linguistique? Par quelles mesures 
comptez-vous remédier à la sous-représentation 
structurelle des néerlandophones? Comment 
conciliez-vous vos plaidoyers en faveur de la 
diversité et de la représentativité avec cette 
distorsion? En tiendrez-vous compte lors des futures 
nominations? 
 

20.03 Minister Maxime Prévot (Frans): Het is 

onaanvaardbaar dat België in 2025 wereldwijd de 
rodelantaarndrager is wat de vertegenwoordiging 
van vrouwen in ambassadeursfuncties betreft. Dat 
neemt niet weg dat het departement Buitenlandse 
Zaken zijn inspanningen om de 
ambassadeursloopbaan te vervrouwelijken voortzet: 
zeven van de tien leden van het directiecomité van 
Buitenlandse Zaken is vrouw. Tijdens de laatste 
cyclus werden er acht vrouwen bevorderd terwijl er 
zestien plaatsen beschikbaar waren. Bij elke 
benoemingsgelegenheid wordt er rekening 
gehouden met de genderpariteit. Mijn team van 27 
medewerkers telt 14 vrouwen. 9 van de 
17 medewerkers met een inhoudelijke en een 
directiefunctie is vrouw.  

20.03  Maxime Prévot, ministre (en français): En 

2025, être le dernier mondial dans la représentation 
des femmes aux fonctions d'ambassadrice est 
inacceptable. Néanmoins, les Affaires étrangères 
poursuivent leurs efforts pour féminiser la carrière: 
sept des dix membres du comité de direction des 
Affaires étrangères sont des femmes. Dans le 
dernier cycle, huit femmes ont été promues sur seize 
places. Chaque opportunité de nomination tient 
compte de la parité. Mon équipe compte 14 femmes 
sur 27 collaborateurs, dont 9 sur 17 dans des 
fonctions de contenu et de direction.  
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Onze weinig benijdenswaardige plaats op de 
Shecurity-ranglijst is slechts het topje van de ijsberg. 
Om vooruitgang te boeken moeten we van bij de 
aanwerving actie ondernemen op het vlak van de 
loopbaan van vrouwen, via bevorderingen en 
benoemingen. We hebben nood aan een dynamisch 
en voluntaristisch beleid om het aantal vrouwelijke 
kandidaten te verhogen. Het gebeurt ook nog te 
vaak dat kandidates, die geslaagd zijn voor de 
belangrijkste proeven van het diplomatenexamen, 
op het laatste moment afhaken, met name wanneer 
het gaat over de impact op het privéleven en de 
voortdurende reorganisatie van het gezinsleven. 
 

 
Notre place médiocre dans le classement de 
Shecurity reflète le sommet de l'iceberg. Pour 
progresser, nous devons agir sur la carrière des 
femmes dès le recrutement, en passant par les 
promotions et les nominations. Il faut une politique 
dynamique et volontariste pour promouvoir les 
candidatures féminines. Il arrive aussi trop 
régulièrement que des candidates, qui ont réussi 
l'essentiel des épreuves du concours de diplomate, 
renoncent au dernier moment, quand vient 
notamment la question de l'implication sur la vie 
personnelle et la réorganisation permanente de la 
vie familiale. 
 

Vaak stemmen mannen daar gemakkelijker mee in 
dan vrouwen. 
 
We moeten de vrouwen ook zichtbaarder maken en 
ze meer valoriseren door het imago van de 
diplomatie te moderniseren, stereotypen te 
bestrijden en inclusief te communiceren. Vanaf mijn 
aantreden heb ik het gebruik van de term 
'ambassadrice' verplicht gesteld. Hoewel deze term 
historisch gezien verwijst naar de vrouw van de 
ambassadeur, zijn dit taalaspecten die we moeten 
aanpassen aan de maatschappelijke evolutie. 
Daarnaast speelt ook het impostorsyndroom een rol. 
In het kader van de cyclische diplomatieke 
bewegingen solliciteren mannen vaker naar de 
functie van posthoofd, terwijl vrouwen zich vaker 
afvragen of ze voor een dergelijke functie klaar zijn. 
 

Souvent, les hommes répondent plus facilement 
favorablement que les femmes. 
 
Nous devons aussi rendre les femmes plus visibles 
et les valoriser, en modernisant l’image de la 
diplomatie, en luttant contre les stéréotypes et en 
adoptant une communication inclusive. Dès ma prise 
de fonction, j’ai imposé l’usage du terme 
"ambassadrice". Même si, historiquement, ce terme 
désignait la femme de l’ambassadeur, ce sont des 
éléments de langage sur lesquels nous devons 
évoluer. Par ailleurs, la question du syndrome de 
l’imposteur se pose également. Lors des cycles de 
mouvements diplomatiques, il est plus fréquent de 
voir un homme postuler comme chef de poste, là où 
des femmes vont davantage se demander si elles 
sont prêtes à assumer un tel poste. 
 

Voorts moeten we het ouderschap ondersteunen en 
het evenwicht tussen privéleven en werk 
bevorderen. Een diplomatieke carrière heeft een 
grote invloed op het gezinsleven. De periodieke 
wijziging van standplaats kan moeilijk zijn. Ik heb 
mijn kabinet gevraagd om te werken aan een 
ambitieus gezinsbeleid, dat in een wetsontwerp zal 
worden gegoten. Vrouwen moeten de mogelijkheid 
krijgen om moederschap en carrière te combineren, 
maar ook mannen moeten aangemoedigd worden 
om hun functie te combineren met hun rol als ouder. 
Er moet ook een nultolerantiebeleid worden gevoerd 
tegen seksisme en discriminatie. Er wordt zeer 
binnenkort een actieplan inzake integriteit 
goedgekeurd, om een veilige, respectvolle en 
inclusieve werkomgeving te bieden. 
  
Om ambassadeur te worden, moet men gemiddeld 
vijftien jaar ervaring hebben opgedaan in 
verschillende functies. Volgens veel personen die nu 
ambassadeur zijn, waren er ten tijde van hun 
aanwerving niet meer dan twee of drie vrouwen 
onder de vijftien geslaagde kandidaten. 
 

Nous devons aussi soutenir la parentalité et faciliter 
la conciliation entre vie privée et professionnelle. 
Une carrière diplomatique pèse lourd sur la vie 
familiale. Le déracinement cyclique peut être 
exigeant. J'ai demandé à mon cabinet de travailler à 
une politique familiale ambitieuse, qui prendra la 
forme d'un projet de loi. Il faut permettre aux femmes 
de combiner maternité et carrière, mais également 
encourager les hommes à concilier leur fonction 
avec leur rôle de parent. Il faut également la 
tolérance zéro contre les faits de sexisme et les 
discriminations. Un plan d'action sur l'intégrité est en 
passe d'être approuvé, afin d’offrir un cadre de 
travail sûr, respectueux et inclusif. 
 
 
 
Pour être ambassadeur, il faut avoir éprouvé ses 
talents pendant une quinzaine d'années en moyenne 
dans différents postes. Or selon beaucoup 
d'ambassadeurs actuels, lorsque leur recrutement a 
eu lieu, sur 15 lauréats, il n'y avait pas plus de 2 ou 
3 femmes. 
 

Dat wil zeggen dat het – ook statistisch gezien – Cela veut dire que, même statistiquement il y aura 
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enige tijd zal duren voor de kloof kan worden gedicht. 
Ik kan morgen niet zeggen dat ik een 
fiftyfiftyverdeling wil en enkel vrouwen aanstel omdat 
ze vrouw zijn, terwijl ze niet over het vereiste aantal 
jaren ervaring beschikken enz. 
 
Veel vrouwen staan terughoudend tegenover het 
idee van quota voor deze functie, omdat ze niet 
willen dat men denkt dat ze enkel dankzij die quota 
een functie met grote verantwoordelijkheden 
uitoefenen. Bovendien bestaan er ook geen quota 
voor het toelatingsexamen geneeskunde of voor 
andere functies of beroepen. 
 
Ik denk niet dat we per se de helft mannen en de 
helft vrouwen moeten hebben, maar de 
vertegenwoordiging moet wel in die richting 
evolueren. Mijn kabinet en de administratie werken 
aan een actieplan dat een bredere visie op diversiteit 
en inclusie bevordert door een intersectionele 
benadering waarbij er aandacht is voor gender, 
handicap, afkomst, leeftijd en seksuele geaardheid. 
 
Dat plan zal een ambitieus kader scheppen om een 
werkomgeving te garanderen waar iedereen zich 
gerespecteerd, gewaardeerd en geïntegreerd voelt. 
 

un décalage de temps. Je ne vais pas pouvoir dire 
demain que je veux du 50-50 et désigner des dames 
uniquement en vertu de leur sexe, alors qu'elles 
n'ont pas le nombre d'années d'expérience, etc. 
 
 
Beaucoup de femmes sont réticentes à la 
perspective d'envisager des quotas dans ce job, ne 
voulant pas que l'on pense qu'elles exercent de 
hautes responsabilités uniquement en vertu de ces 
quotas. Par ailleurs, il n’existe pas de quotas dans 
les concours d'entrée en médecine ou dans d'autres 
fonctions ou métiers. 
 
Je ne pense pas qu'il faut obligatoirement que ce soit 
50-50. Mais on doit évoluer dans la représentativité. 
Mon cabinet et l'administration travaillent à un plan 
d'action qui promeut une vision plus large en faveur 
de la diversité et l'inclusion en s'intéressant au 
genre, au handicap, à l'origine, à l'âge, à l'orientation 
sexuelle, dans une approche intersectionnelle. 
 
 
Ce plan fixera un cadre ambitieux pour garantir un 
cadre de travail où chacun se sent respecté, valorisé 
et intégré. 
 

(Nederlands) Het taalevenwicht binnen de Belgische 
diplomatieke dienst is een wettelijke verplichting, 
waarbij de betrekkingen voor de gezamenlijke 
buitenlandse diensten gelijk moeten worden 
verdeeld over de Nederlandse en Franse taalrol. 
Men moet dus streven naar een 50/50-verhouding, 
ongeacht de demografische verhoudingen.  
 

(En néerlandais) L'équilibre linguistique au sein du 
service diplomatique belge répond à une obligation 
légale, selon laquelle les fonctions de l'ensemble des 
services extérieurs doivent être réparties en nombre 
égal entre les agents des rôles linguistiques 
néerlandais et français. Il faut donc tendre à un ratio 
de 50/50, indépendamment des rapports 
démographiques. 
 

20.04  Lydia Mutyebele Ngoi (PS): Uit de 

voorbeelden die u gegeven hebt, maak ik op dat u 
daadwerkelijk naar oplossingen zoekt. Finland is een 
voorbeeldland op het stuk van levenskwaliteit en 
veel vrouwen bekleden er leidinggevende functies. 
 
 
Wat culturele diversiteit en intersectionaliteit betreft, 
bestaat er echter een reëel glazen plafond. Er 
moeten sensibiliseringscampagnes georganiseerd 
worden om de verschillende gemeenschappen in 
België aan te moedigen aan het diplomatiek examen 
deel te nemen. 
 
Er zou bij de FOD Buitenlandse Zaken een cel 
opgericht moeten worden om de 
universiteitsstudenten uit te leggen hoe ze diplomaat 
kunnen worden. 
 
Ik denk dat veel Belgische studenten geen toegang 
tot deze informatie hebben. Vrouw zijn is al een 
belemmering, maar mensen met een diverse 

20.04  Lydia Mutyebele Ngoi (PS): Au vu des 

exemples que vous avez donnés, je vois que vous 
cherchez réellement des solutions. La Finlande est 
un pays exemplaire pour sa qualité de vie et 
beaucoup de femmes y occupent des postes de 
leadership. 
 
Toutefois, en matière de diversité culturelle et 
d'intersectionnalité, il existe un réel plafond de verre. 
Il faut organiser des campagnes de sensibilisation 
pour encourager les différentes communautés 
présentes en Belgique à présenter le concours de la 
diplomatie. 
 
Il faudrait une cellule au sein du ministère des 
Affaires étrangères pour expliquer aux étudiants 
dans les universités comment faire pour devenir 
diplomate.  
 
Je pense que beaucoup d'étudiants belges n'ont pas 
accès à l'information. Être une femme représente 
déjà un frein mais être issue de la diversité rend les 
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achtergrond hebben het nog moeilijker. Ik denk dat 
ik op dit punt op u kan rekenen. 
 

choses encore plus difficiles. Je pense pouvoir 
compter sur vous sur ce point. 
 

20.05  Britt Huybrechts (VB): De taalkundige 

diversiteit in België is hier dus van geen tel. Vooral 
de hogere functies worden vaak ingevuld door 
Franstaligen. Dan is het geen wonder dat de 
Vlaamse belangen ondervertegenwoordigd blijven. 
Zolang dit het geval is, is het discours over een 
representatieve diplomatie hol. Volgend jaar kunt u 
mijn voorstel ter zake steunen.  
 

20.05  Britt Huybrechts (VB): En l'occurrence, la 

diversité linguistique en Belgique ne compte donc 
pas. Ce sont surtout les fonctions supérieures qui 
sont souvent occupées par des francophones. Il 
n'est donc pas surprenant que les intérêts flamands 
restent sous-représentés. Tant que cette situation 
perdurera, le discours sur une diplomatie 
représentative restera creux. L'année prochaine, 
vous pourrez soutenir ma proposition en la matière. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 18.21 uur. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
18 h 21. 
 

 


